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About The Symbols
 Various symbols are used in this manual, the user’s manual and on the product 
itself to ensure correct usage, to prevent danger to the user and others, and to 
prevent property damage. The meanings of these symbols are described below. 
It is important that you read these descriptions thoroughly and fully understand 
the contents.

Projector

User's Manual - Safety Guide

Typical Symbols
 This symbol indicates an additional warning (including cautions). An 
illustration is provided to clarify the contents.

 This symbol indicates a prohibited action. The contents will be clearly 
indicated in an illustration or nearby (the symbol to the left indicates that 
disassembly is prohibited).

 This symbol indicates a compulsory action. The contents will be clearly 
indicated in an illustration or nearby (the symbol to the left indicates that 
the power plug should be disconnected from the power outlet).

Thank you for purchasing this projector.

NOTE

slightly from your projector.

this manual. 

permitted without express written authority.

WARNING To ensure correct use of your projector, read these manuals carefully 
before use. After reading, store them in a safe place for future reference. Incorrect 

handling of this product could possibly result in personal injury or physical damage. The 
manufacturer assumes no responsibility for any damage caused by mishandling that is 
beyond normal usage defined in these manuals of this projector.

WARNING
This symbol indicates information that, if ignored, could 
possibly result in personal injury or even death due to 
incorrect handling.

CAUTION
This symbol indicates information that, if ignored, could 
result possibly in personal injury or physical damage 
due to incorrect handling.

Read this Safety Guide first.
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 Safety Precautions
 WARNING

Never use the projector if a problem should occur.
Smoke, strange odor, no image, no sound, excessive sound, damaged 
casing or elements or cables, penetration of liquids or foreign matters, and 
other abnormalities can cause fire or electrical shock.
In these cases, immediately turn off the power and disconnect the power plug 
from the power outlet. After making sure that the smoke or odor has stopped, 
contact your dealer. Never attempt to repair it by yourself to avoid the injury 
risk.

Use special caution for children and pets.
Incorrect handling could result in fire, electrical shock, injury, burn or vision 
problem. 
Use special caution in households where children and pets are present.
Do not put liquids or foreign objects in the projector.
Penetration of liquids or foreign objects could result in fire or electrical shock. 
Use special caution in households where children are present.
If liquids or foreign objects should enter the projector, immediately turn off the 
power switch, disconnect the power plug from the power outlet and contact 
your dealer. 

outdoors.

on or around the projector.

or bag together with any thing except the accessories of the projector, signal 
cables and connectors.

Never disassemble and modify.
The projector contains high voltage components. Modification and/or disassembly of 
the projector or accessories could result in fire or electrical shock.

Do not give the projector any shock or impact.
If the projector should be physically shocked and/or broken, it could result in   
injury, and continued use could result in fire or electrical shock. 
If the projector should be physically shocked, immediately turn off the power 
switch, disconnect the power plug from the power outlet and contact your 
dealer.
Do not place the projector on an unstable surface.
If the projector should be dropped and/or broken, it could result in injury, and 
continued use could result in fire or electrical shock.

wobbly or inclined stand.

installation.

plug from the 
power outlet.

disassemble.
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 WARNING
Be cautious of high temperatures of the projector.
High temperatures are generated when the lamp is lit. It could result in fire or 
burn. Use special caution in households where children are present. 

immediately after use, to prevent burns. Ensure that the projector is mounted 
in a well-ventilated area.

as walls.

heat.

openings of the projector.

Never look through the lens or openings when the lamp is on.
The powerful light could adversely affect your vision. 
Use special caution in households where children are present.
Use only the correct power cord and the correct power outlet.
Incorrect power supply could result in fire or electrical shock. 

and the safety standard. 

power cord. 
Be cautious of the power cord connection.

Use the supplied power cord only.

before using. Use a soft, dry cloth to clean the power plug. 

Ensure that the power plug and the outlet have a secure contact.

Be sure to connect with ground wire.

provided at the building using the correct power cord otherwise, it could 
cause fire or electric shock. 

 Safety Precautions

Surely connect 
the ground wire.
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 WARNING
Be careful in handling the lamp.
The projector uses a high-pressure mercury glass lamp. The lamp can break 
with a loud bang, or burn out when mishandled. When the bulb bursts or 
shatters, shards of class may scatter throughout the lamp housing and the 
gas containing mercury may escape from the projector's vent holes. 
Please carefully read the section “Lamp”.
Be careful in handling the power cord and external connection 
cables.

Using a damaged power cord or cables can cause fire or electrical shock. 

a place subject to excessive pressure or tension.
If the power cord or cables are damaged (exposed or broken core wires, 
etc.), contact your dealer for replacements.

Also, do not cover the power cord and cables with a cloth or other materials 
to prevent unintentionally placing heavy objects on them.

connecting or disconnecting the power cord or cables.

Be careful in handling the battery of the remote control.
Incorrect handling of the battery could result in fire or personal injury. The 
battery may explode if not handled properly.

physician immediately for emergency treatment.

the battery. 

and replace the battery. In case the fluid gets in contact with your eyes, skin, 
or clothing, immediately flush the affected area with clean water.

 Safety Precautions
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 Safety Precautions
 CAUTION

Be careful in moving the projector.
Failure to do so could result in personal injury or physical damage.

power cord and all external connections, and close the slide lens door or 
attach the lens cap.

Do not put anything on top of the projector.
Placing objects on the projector could make the projector off balance, fall 
off and cause personal injury or physical damage. Use special caution in 
households where children are present.
Do not attach any parts that are not specified in the manual of this 
product.
Failure to do so could result in personal injury or physical damage.

other than specified options (such as conversion lens) to the screw thread.
Avoid a smoky, humid or dusty place.
Placing the projector in a smoke, a highly humid, dusty place, oily soot or 
corrosive gas could result in fire or electrical shock. 

outdoors.

Maintain the air filter clean for proper ventilation.
The air filter should be cleaned periodically. If the air filter becomes clogged 
with dust or the like, internal temperature rises and could cause malfunction. 

internal temperature is rising. Turn the power off if you see this message.

the air filter as soon as possible. 

replacement specified in these manuals. 

be attached when you buy a replacement lamp for this projector.

Avoid a high temperature environment.
Heat could have an adverse influence on the cabinet of the projector and 

direct sunlight or near a heat source such as heater, etc.
Avoid Magnetism. 
It is recommended to avoid any magnetic contact that is not shielded or protected  
on or near the projector.  (i.e. magnetic security devices, or other projector 
accessory that contains magnetic material that has not been provided by the 
manufacture, etc.) Magnetic objects may interrupt the projector's mechanical 
performance and interfere with the motion of cooling fans, which could result in the 
projector to completely shut down. 
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 Safety Precautions

NOTE
Do not give the remote control any physical impact.
A physical impact could cause damage or malfunction of the remote control.

Take care of the lens.

scratched when the projector is not used.

cause deterioration of display quality.

Take care of the cabinet and the remote control. 
Incorrect care could have adverse influence such as discoloration, peeling paint, etc.

control. When excessively soiled, wipe the intended surface with a soft cloth dampened 

Optical component
® chip(s) and 

environment or in a very dusty, oily smoke or tobacco smoke environment. For more 
details, please contact your dealer.

 CAUTION
Unplug the power cord when not in use. 

used for prolonged periods of time.

do so could result in fire or electrical shock. 
Inside of the projector needs to be cleaned occasionally, at least 
once a year. Ask your dealer for cleaning.
Accumulated dust inside the projector could cause fire or malfunction. 

such as rainy season.

plug from the 
power outlet.
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 Safety Precautions
NOTE
About consumables. 

different lifetime in each. These parts may need to be replaced after a long usage time.

of 6 hours or more, or repetitive use of a few hours may shorten the lifetime of the optical 
components and other parts. And these parts may need to be replaced even if one year 
has not passed since the beginning of using.

shorten the lifetimes of the consumable parts.
Before turning on the power, allow the projector to cool adequately.

Also, do not turn the projector off shortly after turning it on. Powering on/off the projector 
while it is still hot could cause a damage to the electrode and the lamp not to light.
Avoid strong rays.
Any strong ray (such as direct rays of the sun or room lighting) onto the remote control  
sensors could invalidate the remote control. 
DLP® chip(s)

this is not a malfunction.

Avoid radio interference.
Any interfering radiation could cause disordered image or noises.

projector.
Turn the power on/off in the right order when connected to other devices.
To prevent any trouble of the devices such as computers and video players that are 
connected to the projector, turn on/off the projector in the right order mentioned below 
unless otherwise specified.

Avoid eye tiredness.
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the power cord from the outlet, and contact your local dealer to replace 
the lamp. Note that shards of glass could damage the projector’s interior 

projector or replace the lamp yourself.

the room well, and make sure not to breathe in the gas that comes out of 
the projector vents, or get it in your eyes or mouth.

shattered, make sure the power is switched off and the power cable is not 

Handling the lamp while hot can cause burns, as well as damaging the 
lamp.

 Lamp

The projector uses a high-pressure mercury glass lamp. The lamp can break with a 
loud bang, or burn out, if jolted or scratched, handled while hot, or worn over time. 
Note that each lamp has a different lifetime, and some may burst or burn out soon after 
you start using them. In addition, when the bulb bursts, shards of glass may scatter 
throughout the lamp housing and the gas containing mercury may escape from the 
projector's vent holes.

About disposal of a lamp

For lamp recycling, go to www.lamprecycle.org. (in USA) 
For product disposal, contact your local government agency or www.eiae.org (in the 

For more information, call your dealer.

since the glass shards from the broken bulb may fall out when the cover is 
opened. In case the projector is mounted on a ceiling, contact your dealer 
for a replacement of the lamp even when the lamp bulb is not broken.

could result in damage or injury.

there are electrical problems elsewhere besides the lamp. If this happens, 
contact your local dealer or a service representative for repairs.

during use.

previously used lamps since they could easily break.

 WARNING
HIGH VOLTAGE    HIGH TEMPERATURE    HIGH PRESSURE

the plug from 
the power 

outlet
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Explication des symboles
Différents symboles sont utilisés dans le manuel de fonctionnement et sur le produit 
lui-même pour garantir une utilisation correcte de l’appareil, protéger l’utilisateur 
et le public contre les dangers éventuels ou contre les dommages matériels. 
Lisez attentivement la description qui en est donnée ci-après afin d’en assimiler la 
signification et le contenu.

Projecteur

Manuel d'utilisation - Guide de sécurité
Merci d'avoir acheté ce projecteur.

Symboles types
 Ce symbole indique un avertissement supplémentaire (y compris des 
précautions). Il est accompagné d’une illustration qui précise la nature du 
danger.

Ce symbole indique une opération interdite. Les détails sont précisés à  
l’intérieur de l’illustration ou à côté (celui de gauche indique qu’il est interdit 
de démonter l’appareil).

 Ce symbole indique une opération obligatoire. Les détails sont précisés 
à l’intérieur de l’illustration ou à côté (celui de gauche indique qu’il faut 
débrancher le fil électrique de la prise de courant murale.

REMARQUE  
changements sans avertissement préalable.

diffèrent légèrement de votre projecteur.

dans ce manuel.

interdite sauf autorisation spéciale écrite.

ATTENTION

l’abri pour pouvoir le consulter par la suite. En ne manipulant pas cet appareil de 

décrit dans les manuels de ce projecteur.

AVERTISSEMENT
Risques de blessure corporelle grave ou mortelle en cas 
de mauvaise manipulation consécutive à un manquement 
aux recommandations indiqués sous ce symbole.

ATTENTION
Risques de blessure corporelle ou de dommage matériel en 
cas de mauvaise manipulation consécutive à un manquement 
aux recommandations indiquées sous ce symbole.

Lire ce Guide de sécurité en premier.
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 AVERTISSEMENT

quelconque.
De la fumée, une odeur anormale, pas d’image, ni de son, un bruit excessif, un boîtier, des 
éléments ou des câbles endommagés, la pénétration de liquides ou de corps étrangers, 
ainsi que d’autres anomalies peuvent provoquer un incendie ou une électrocution.
Dans de tels cas, éteignez immédiatement le projecteur et débranchez la fiche du 
cordon d’alimentation de la prise secteur. Après vous être assuré que l’émission de 
fumée ou d’odeur a cessé, contactez votre revendeur. N’essayez jamais de le réparer 
vous-même pour éviter tout risque de blessure.

La prise électrique doit se trouver à proximité du projecteur et être facilement accessible.

domestiques.
La manutention inexacte pourrait résulter en feu, choc électrique, blessure, brûlure ou 
problème de la vision.  
Soyez particulièrement vigilant si vous avez des enfants et des animaux à la maison.

projecteur.
L'introduction de liquides ou de corps étrangers peut occasionner un incendie ou un 
choc électrique. Soyez particulièrement vigilant si vous avez des enfants à la maison.
Si des liquides ou des corps étrangers pénètrent dans le projecteur, appuyez 
immédiatement sur l’interrupteur d’alimentation pour l’éteindre, débranchez la fiche du 
cordon d’alimentation de la prise secteur et contactez votre revendeur.

une plage, etc.).

plein air.

liquides tels que de l'eau, etc. sur ou à proximité du projecteur.

rangez pas dans la mallette ou la sacoche avec des objets autres que les accessoires 
du projecteur, les câbles signal et les connecteurs.

Il est interdit de le démonter ou de le modifier.
Le projecteur contient des composants haute tension. Toute tentative de modification/
démontage risque de provoquer une électrocution ou un incendie.

Le projecteur ne doit subir aucun choc ou impact.
Des blessures peuvent résulter de la rupture et/ou de chocs physiques sur le projecteur, et 
l’utilisation continue peut entraîner un incendie ou une électrocution.
En cas de chocs physiques sur le projecteur, appuyez immédiatement sur l’interrupteur 
d’alimentation pour l’éteindre, débranchez la fiche du cordon d’alimentation de la prise 
secteur et contactez votre revendeur.

Si le projecteur tombe ou se casse, vous risquez de vous blesser et de recevoir un 
choc électrique ou de provoquer un incendie si vous continuez à l'utiliser.

support branlant ou incliné.

Ne réglez pas le projecteur sur le côté borne, l’extrémité arrière ou l’avant.
Dans le cas d'une installation de plafond ou le même, contactez votre revendeur avant installation.

Ne pas 
démonter.

Débranchez la 
prise murale.
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 AVERTISSEMENT

élevées.
Lorsque la lampe est allumée, elle génère des températures élevées. Celles-
ci peuvent provoquer un incendie ou des brulûres. Soyez particulièrement 
vigilant si vous avez des enfants à la maison.
Ne touchez pas l’objectif, les ventilateurs de refroidissement ou les 
ouvertures d’aération pendant l’utilisation ou immédiatement après, sous 
peine de vous brûler. Assurez-vous que le projecteur est installé dans un 
endroit bien aéré.

d'autres objets, comme par exemple des murs.

sensible à la chaleur.

des ouvertures d’aération du projecteur.

d’aération.

la lampe est allumée.
La lumière puissante peut affecter négativement votre vision.
Soyez particulièrement prudent si vous avez des enfants à la maison.

adéquats.

électrique. 

le projecteur et les normes de sécurité.

d’alimentation fourni.
Faites attention au branchement du cordon électrique.
Tout branchement incorrect du cordon électrique risque de provoquer un 
incendie ou un choc électrique.

pour nettoyer la fiche du cordon d’alimentation.

Raccordez la borne de mise à la terre de l’entrée AC de l’appareil avec la 
borne de mise à la terre prévue dans le bâtiment au moyen d’un cordon 
d’alimentation correct sous peine de provoquer un incendie ou une 
électrocution.

Branchez 
solidement le 
fil de mise à la 

terre.
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 AVERTISSEMENT

Le projecteur utilise une lampe en verre au mercure à haute pression. 
La lampe peut se briser en explosant bruyamment ou griller en cas de 
manipulation incorrecte. Lorsque l’ampoule explose ou vole en éclat, des 
débris de verre peuvent pénétrer dans le logement de la lampe et des vapeurs 
de mercure peuvent s’échapper à travers les trous d’aération du projecteur. 

L’utilisation d’un cordon d’alimentation ou de câbles endommagés peut 
provoquer un incendie ou une électrocution.

placez pas dans un endroit soumis à une pression ou une tension excessives.
Si le cordon d’alimentation ou les câbles sont endommagés (fils électriques 
dénudés ou cassés, etc.), demandez à votre revendeur de les remplacer.

d’alimentation et les câbles.

un chiffon ou un autre matériau afin d’éviter de poser par inadvertance des 
objets lourds dessus.

d’alimentation ou les câbles par leur fiche ou connecteur lorsque vous les 
branchez ou débranchez.

Toute manipulation incorrecte de la télécommande risque de provoquer un 
incendie ou d'entraîner des dommages corporels. La pile peut exploser si 

domestiques. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin afin 
qu'il prescrive un traitement d'urgence.

Ne plongez pas la pile dans l’eau, ne la mouillez pas, ni ne l’exposez au feu.

du chargement de la pile.
En cas de fuite de la pile, essuyez le liquide avec un chiffon sec et 

remplacez la pile. En cas de contact du liquide de la pile avec les yeux, la 
peau ou les vêtements, rincez immédiatement la zone touchée à l’eau claire.

Respectez la législation locale en matière d'élimination des piles de batterie.
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 ATTENTION

Des dommages corporels ou matériels pourraient en résulter.

débranchez le cordon électrique et toutes les connexions externes, et fermez la porte 
coulissante ou le capuchon de l'objectif.

Si vous posez des objets sur le projecteur, celui-ci risque d’être déséquilibré, de tomber 
et de provoquer des dommages corporels ou matériels. Soyez particulièrement prudent 
si vous avez des enfants à la maison.

produit.
Des dommages corporels ou matériels pourraient en résulter.

différente des options spécifiées (un objectif de conversion, par exemple) sur le 
filetage.

Si l’appareil se trouve dans un endroit enfumé, très humide ou poussiéreux, des suies 
humides ou des gaz corrosifs risquent de provoquer une électrocution ou un incendie.

ou de la poussière (par exemple espace pour fumeurs, cuisine, plage, etc.).  Ne pas 
placer le projecteur en plein air.

Le filtre à air doit être nettoyé régulièrement. Si le filtre à air est bouché par de la 
poussière ou autre, la température interne augmentera, ce qui présente un risque de 
dysfonctionnement.

dès que possible.

des remplacements de pièces spécifiés dans ces manuels.

projecteur le filtre à air est en général vendu avec la lampe de rechange.

La chaleur peut affecter négativement le coffret du projecteur et d’autres pièces. 
Ne placez pas le projecteur, la télécommande et d’autres pièces en plein soleil ou à 
proximité d’une source de chaleur, comme un chauffage, etc.

Il est recommandé d’éviter tout contact magnétique non blindé ou protégé sur le 
projecteur ou à proximité (par ex., les dispositifs de sécurité magnétique ou d’autres 
accessoires du projecteur contenant des matériaux magnétiques non fournis par 
le fabricant, etc.). Les objets magnétiques peuvent interrompre les performances 
mécaniques du projecteur et gêner le mouvement des ventilateurs de refroidissement, 
ce qui peut provoquer l’arrêt complet du projecteur.
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REMARQUE

Tout impact physique risque d'endommager ou d'entraîner un mauvais fonctionnement de la 
télécommande.

lorsque vous n'utilisez pas le projecteur.

l’objectif, ce qui peut détériorer la qualité d’affichage.

durs.

Toute négligence de votre part dans l'entretien de ces éléments peut entraîner la décoloration ou 
l'écaillement de la peinture, etc.

télécommande. S’ils sont très sales, essuyez la surface concernée avec un chiffon doux imprégné de 
détergent neutre dilué. N’appliquez pas directement de détergent non dilué.

abrasifs.

scrupuleusement les instructions.

Composant optique
® et les 

plaques polarisantes au bout d’un an à peine si vous utilisez le projecteur dans un environnement 
où la température est élevée ou dans un environnement très poussiéreux, exposé à des émanations 

 ATTENTION

le projecteur.

pas utiliser le projecteur pendant de longues périodes.

sous peine de provoquer un incendie ou une électrocution.

La poussière accumulée à l’intérieur du projecteur peut entraîner un incendie ou un 
dysfonctionnement.
Le nettoyage intérieur est plus efficace s’il a lieu avant chaque période d’humidité, 
comme la saison des pluies.

N’essayez pas de nettoyer vous-même l’intérieur du projecteur, car cela est dangereux.

Débranchez la 
prise murale.
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REMARQUE
Note sur les consommables.
La lampe, les polariseurs et les autres composants optiques, ainsi que le filtre à air et les 
ventilateurs de refroidissement, ont des durées de vie différentes. Il peut être nécessaire 
de remplacer ces pièces après une longue période d'utilisation.

pendant plus de 6 heures ou l’utilisation répétée pendant quelques heures peut réduire la durée de 
vie des composants optiques et autres pièces. Et ces pièces devront peut-être être remplacées moins 
d’un an après le début de leur utilisation.

réduire la durée de vie des pièces consommables.

tension du projecteur alors qu’il est encore chaud peut endommager l’électrode et 
empêcher la lampe d’éclairer.

Tout fort rayonnement (tels que les rayonnements directs du soleil ou la lumière artificielle) 
vers les capteurs de la télécommande peut rendre la télécommande inutilisable.

®

manquer ou s’allumer, mais ce n’est pas le signe d’un dysfonctionnement.

Éviter les interférences radio.
Toute interférence par radiation risque de déformer les images ou les bruits.

émetteur-récepteur, etc. autour du projecteur.

Afin d’éviter tout problème avec les appareils comme les ordinateurs et les lecteurs vidéo 
raccordés à ce projecteur, allumez ou éteignez le projecteur dans l’ordre donné ci-dessous 
sauf indication contraire.

Reposez régulièrement vos yeux.
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 Lampe

Le projecteur utilise une lampe en verre à vapeur de mercure à haute pression. Si vous secouez ou que 
vous éraflez la lampe ou que vous la touchez lorsqu’elle est chaude ou trop usée, elle risque de se briser 

 Remarquez que chaque lampe a une durée de vie différente et 
qu’il arrive que certaines lampes explosent ou se grillent dès que vous les utilisez. En outre, lorsque l’ampoule 
explose, des débris de verre peuvent pénétrer dans le logement de la lampe et des vapeurs de mercure 
peuvent s’échapper à travers les trous d’aération du projecteur.

Comment se débarrasser de la lampe
; ne la jetez pas avec les déchets ordinaires. Mettez-la au rebut conformément à la 
réglementation locale s’appliquant à l’environnement.

les éclats de verre peuvent endommager les composants internes du projecteur 
ou provoquer des blessures lors de la manipulation. N’essayez pas de nettoyer le 
projecteur ou de remplacer vous-même la lampe.

prenez soin de ne pas respirer les vapeurs qui sortent des trous d’aération du projecteur 
ou de les faire pénétrer dans vos yeux ou votre bouche.

assurez-vous que le projecteur est éteint et que le cordon d’alimentation n’est pas 

refroidisse suffisamment.
 Si vous touchez une lampe chaude vous risquez de vous brûler et de l’endommager.

les éclats de verre de l’ampoule cassée pourraient tomber à l’ouverture du couvercle. 
Si le projecteur est installé au plafond, contactez votre revendeur pour qu’il remplace la 
lampe même si l’ampoule est intacte.

la lampe, vérifiez que toutes les vis sont solidement serrées. Les vis lâches peuvent 
provoquer des dégâts matériels ou des lésions personnelles.

de problème électrique. Dans ce cas, contactez votre revendeur local ou un service 
après-vente autorisé pour la réparation.

Manipulez la lampe avec soin : Si vous endommagez la lampe en la secouant ou en 
l’éraflant, il existe un risque la lampe explose et éclate en morceaux durant son utilisation.

luminance, éclater ou ne pas éclairer. Remplacez la lampe dès que l’image projetée 
semble sombre ou que la tonalité de couleur est médiocre. N’utilisez pas une lampe 
qui a déjà été utilisée, car elle pourrait facilement se briser.

AVERTISSEMENT
HAUTE TENSION    HAUTE TEMPÉRATURE     HAUTE PRESSION

Débranchez la prise 
d’alimentation de l’
appareil de la prise 

de courant.
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Bedeutung der Symbole
 Zugunsten der korrekten Bedienung des Geräts befinden sich in dieser Anleitung sowie auf 
dem Projektor selbst bestimmte Symbole, die auf Sicherheitsrisiken und entsprechende 
Vorsichtsmaßregeln hinweisen, um Körperverletzungen und Sachschäden zu vermeiden. 
Die Bedeutung dieser Symbole ist nachfolgend erklärt. Es ist wichtig, daß Sie die folgenden 
Sicherheitshinweise aufmerksam durchlesen und verstehen.

Projektor

Bedienungsanleitung - Sicherheits-Richtlinien

Typische Symbole
Dieses Symbol weist auf eine zusätzliche Warnung (einschließlich 
Vorsichtsmaßregeln) hin, wobei eine Abbildung den Textinhalt verdeutlicht. 

 Dieses Symbol weist auf eine unzulässige Handlung hin, wobei eine 
Abbildung den Textinhalt verdeutlicht. (Das linksstehende Symbol bedeutet, 
daß das Gerät oder eine bestimmte Baugruppe nicht zerlegt werden darf.)

 Dieses Symbol weist auf eine Pflichthandlung hin, wobei eine Abbildung 
den Textinhalt verdeutlicht. (Das linksstehende Symbol bedeutet, daß der 
Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen ist.)

Vielen Dank, dass Sie diesen Projektor erworben haben.

HINWEIS  
geändert werden.

Sie können leicht vom eigentlichen Projektor abweichen.

enthaltene Fehler. 

WARNUNG Lesen Sie vor Gebrauch diese Anleitungen aufmerksam durch, um 
eine ordnungsgemäße Nutzung Ihres Projektors sicherzustellen. Verwahren Sie 

die Handbücher nach dem Lesen an einem sicheren Platz. Eine falsche Behandlung 
des Produkts kann zu Verletzungen und zu Beschädigungen führen. Der Hersteller 
lehnt jede Haftung für Schäden ab, die durch eine falsche Behandlung, die über den 
normalen, in diesem Handbuch beschriebenen Betrieb hinaus geht, entstehen.

WARNUNG
Dieses Symbol weist auf Vorsichtsmaßregeln hin, deren 
Mißachtung bei falscher Bedienung zu körperl ichen 

VORSICHT
Dieses Symbol weist auf Vorsichtsmaßregeln hin, deren 
Mißachtung bei falscher Bedienung zu Personenverletzungen 

Lesen Sie zuerst diese 
Sicherheits-Richtlinie durch.
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 Sicherheitsvorkehrungen
 WARNUNG

Im Falle einer Störung den Projektor niemals weiterbenutzen.
Anormale Erscheinungen, wie Rauch, seltsamer Geruch, kein Bild, kein Ton, zu lauter 

oder Fremdkörpern usw., können einen Brand oder elektrischen Schlag verursachen.

Steckdose gezogen werden. Wenn sichergestellt ist, dass kein Rauch oder Geruch mehr 

instand zu setzen, um Verletzungsrisiken zu vermeiden.
Die Netzsteckdose sollte sich in der Nähe des Projektors befinden und leicht zugänglich sein.

Lassen Sie für Kindern und Haustieren besondere Vorsicht walten.
Falsche Behandlung konnte in Feuer, elektrischen Schock, Verletzung, Brandfleck 
oder Visionsproblem resultieren.
Lassen Sie in Hausalten mit Kindern und Haustieren besondere Vorsicht walten.

Darauf achten, dass keine Flüssigkeiten oder Fremdkörper in 
den Projektor gelangen.

elektrischen Schlag verursachen.
Lassen Sie in Haushalten mit Kindern besondere Vorsicht walten.

Gerät sofort aus, ziehen den Netzstecker aus der Steckdose und wenden sich an 

am Strand, usw.).

Freien aufstellen.

usw., auf oder neben den Projektor stellen.

Projektor stellen.

Zubehör, Signalkabel und Stecker keine anderen Teile zusammen mit dem Projektor.

Niemals auseinanderbauen oder modifizieren.
Der Projektor enthält unter Hochspannung stehende Teile. Modifikationen oder ein Zerlegen 

Den Projektor vor Stößen oder Erschütterungen schützen.

dies eine Verletzung zur Folge haben, und ein fortgesetzter Gebrauch könnte einen Brand oder 
elektrischen Schlag nach sich ziehen.

Stellen Sie den Projektor nicht auf eine instabile Fläche.
Falls der Projektor fallen gelassen und/oder beschädigt wird, kann es zu einer Verletzung kommen, 
und fortgesetzter Gebrauch kann einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben.

wie z.B. einen wackligen oder geneigten Ständer.

Laufrollen stellen.

Den 
Netzstecker aus 
der Steckdose 

ziehen.

Nicht 
zerlegen.
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 Sicherheitsvorkehrungen 
 WARNUNG

Beachten Sie hohe Temperaturen des Projektors.
Bei eingeschalteter Lampe werden hohe Temperaturen erzeugt. Diese 
können einen Brand oder Verbrennungen verursachen. Lassen Sie in 
Haushalten mit Kindern besondere Vorsicht walten.

wird.

hitzeempfindlichen Fläche auf.

werden.

Bei eingeschalteter Lampe niemals in das Objektiv oder die 
Öffnungen blicken.

Lassen Sie in Haushalten mit Kindern besondere Vorsicht walten.
Verwenden Sie nur das vorgesehene Netzkabel und schließen 
es an eine entsprechende Steckdose an.
Eine falsche Stromversorgung kann einen Brand oder elektrischen Schlag 
verursachen. 

Sicherheitsvorschriften entsprechende Netzsteckdose.

passen.
Beim Umgang mit dem Netzkabel Vorsicht walten lassen.
Falscher Anschluss des Netzkabels kann einen Brand oder elektrischen 
Schlag verursachen.
Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzkabel.

Netzkabels sauber ist (kein Staub). Verwenden Sie ein weiches, trockenes 
Tuch zum Reinigen des Netzsteckers.

Lockere Netzsteckdosen sind zu vermeiden. Stellen Sie sicher, kein 
Wackelkontakt zwischen Netzstecker und Netzsteckdose vorliegt.

Achten Sie darauf, den Erdleiter anzuschließen.

Netzleitung Kontakt mit der Erdungsklemme der Steckdose des Gebäudes 
haben, da anderenfalls ein Brand oder elektrischer Schlag verursacht 
werden könnte.

Die Erdung 
des Gerätes ist 

wichtig.
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 WARNUNG
Die Lampe vorsichtig handhaben.

aus Glas. Die Lampe kann bei unsachgemäßer Handhabung mit einem 
lauten Knall platzen oder durchbrennen. Wenn die Lampe platzt, können 
Glassplitter im Lampengehäuse verstreut werden und quecksilberhaltige 

Lesen Sie den Absatz „Lampe“ sorgfältig.
Netzkabel und externe Anschlusskabel sorgfältig behandeln.

Zustand.
Verwendung einer beschädigten Netzleitung kann einen Brand oder 
elektrischen Schlag verursachen.
Halten Sie Netzleitung und Anschlusskabel von Wärmequellen fern. 
Verlegen Sie sie so, dass Sie keinem starken Druck oder Zug ausgesetzt 
sind.
Falls die Netzleitung oder ein Anschlusskabel beschädigt wird (freiliegende 

Netzleitung und die Anschlusskabel.
Decken Sie die Netzleitung und die Anschlusskabel auch nicht mit 
einem Tuch oder einer Decke usw. ab, weil sonst versehentlich schwere 
Gegenstände auf die verdeckten Kabel gestellt werden könnten.

Anschließen und Abziehen der Netzleitung oder der Anschlusskabel stets 
den Kabelstecker mit der Hand.

Die Batterie der Fernbedienung sorgfältig behandeln.
Falsche Behandlung der Batterie kann einen Brand oder Verletzungen zur 
Folge haben. Bei unsachgemäßer Behandlung kann die Batterie explodieren.

Die Batterie von Kindern und Haustieren fernhalten. Falls die Batterie verschluckt 
wird, wenden Sie sich zwecks einer Notbehandlung sofort an einen Arzt.
Die Batterie nicht in Wasser tauchen, nass werden lassen oder ins Feuer werfen.

Batterie korrekt ausgerichtet sind.

mit einem trockenen Tuch ab und ersetzen dann die Batterie. Sollte 

betroffenen Stellen sofort mit sauberem Wasser.

 Sicherheitsvorkehrungen
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 Sicherheitsvorkehrungen
 VORSICHT

Beim Transportieren des Projektors Sorgfalt walten lassen.
Missachtung kann eine Verletzung oder einen Sachschaden zur Folge haben.

Keine Gegenstände auf den Projektor stellen.
Das Ablegen von Gegenständen auf dem Projektor kann zu Gleichgewichtsverlust 

haben. Lassen Sie in Haushalten mit Kindern besondere Vorsicht walten.

Bringen Sie nur Zubehörteile an, die ausdrücklich in der Anleitung 
dieses Produkts aufgeführt sind.
Missachtung kann eine Verletzung oder einen Sachschaden zur Folge haben.

Vermeiden Sie Orte, die staubig, feucht oder rauchig sind.

oder ölige Dämpfe sowie korrosive Gase enthält, kann zu einem Brand oder einem 

Achten Sie darauf, dass der Luftfilter sauber und luftdurchlässig bleibt.
Der Luftfilter muss von Zeit zu Zeit gereinigt werden. Wenn sich der Luftfilter 

Projektorstörungen zur Folge haben kann.

das Gerät aus, wenn diese Meldung zu sehen ist.

Filter zu reinigen, tun Sie dies so schnell wie möglich.

Wenn Sie eine neue Lampe kaufen, liegt meist ein Luftfilter bei.

Heiße Umgebungen vermeiden.
Hohe Wärme kann sich schädlich auf das Gehäuse und andere Teile des Projektors 
auswirken. Setzen Sie den Projektor, die Fernbedienung und andere Teile nicht 
direktem Sonnenlicht oder der Hitze eines Heizkörpers usw. aus.

Vermeiden Sie Magnetfelder.

neben dem Projektor zu vermeiden. (Z.B. magnetische Sicherheitsvorrichtungen 
oder andere Projektorzubehörteile, die magnetische Materialien enthalten und nicht 
vom Hersteller geliefert wurden, usw.) Magnetische Gegenstände können die interne 
mechanische Funktion des Projektors unterbrechen und die mechanische Funktion 

bewirkt, dass der Projektor ganz abschaltet.
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 Sicherheitsvorkehrungen

HINWEIS
Setzen Sie die Fernbedienung keinen Erschütterungen aus.

Behandeln Sie das Objektiv mit Sorgfalt.

Folge haben und eine Verschlechterung der Bildqualität verursachen.

Gegenständen verkratzen.

Pflege des Gehäuses und der Fernbedienung.

haben.

Projektors sowie der Fernbedienung. Bei starker Verschmutzung wischen Sie die betreffende Stelle 

aufmerksam durch und folgen ihren Anweisungen.

Optische Komponenten

Komponenten wie DLP®

 VORSICHT
Die Netzleitung bei Nichtgebrauch ziehen.

Zeit nicht benutzt wird.

Nichtbeachtung kann einen Brand oder einen elektrischen Schlag zur Folge haben.

Das Innere des Projektors muss regelmäßig und mindestens einmal 
jährlich gereinigt werden. Lassen Sie diese Reinigungsarbeiten von 
Ihrem Händler durchführen.

Funktionsstörungen verursachen.

Den 
Netzstecker aus 
der Steckdose 

ziehen.
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 Sicherheitsvorkehrungen
HINWEIS
Über Verbrauchsteile.

unterschiedliche Lebensdauern. Es kann erforderlich wrede, diese Teile nach längerer Verwendung 
auszutauschen.

ist.

Den Projektor vor dem Einschalten ausreichend abkühlen lassen.

erneuten Einschalten.
Schalten Sie den Projektor zudem nicht kurz nach dem Einschalten wieder aus. Ein 

Erlöschen der Lampe verursachen.
Starke Lichtstrahlen vermeiden.
Starker Lichteinfall (wie direktes Sonnenlicht oder Zimmerbeleuchtung) auf den 
Fernbedienungssensor kann die Fernbedienung funktionsunfähig machen.
DLP®-Chip(s)

oder dauerhaft leuchten, was jedoch keine Störung darstellt. 

beschädigen.
Funkfeldeinfluss vermeiden.

Funkgeräten usw. in der Nähe des Projektors.
Auf die korrekte Ein-/Ausschaltreihenfolge achten, wenn mehrere Geräte 
miteinander verbunden sind.

richtige Reihenfolge, wie nachstehend beschrieben.

Die Augen vor Ermüdung schützen.
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 Lampe

mit einem lauten 
Knall platzen oder ausbrennen,
wird. Außerdem kann dies geschehen, wenn sie abgenutzt ist. Beachten Sie, dass die Lampen eine ganz unterschiedliche 
Lebensdauer habe. Auch können bei einem Platze der Lampe Glassplitter im Lampengehäuse verstreut werden und 

Über die Entsorgung der Lampe Dieses Produkt enthält eine Quecksilberlampe; nicht in 

entsorgen.

Zur richtigen Entsorgung des Produkts wenden Sie sich an die örtlich zuständige 

Verletzungen verursachen können. Versuchen Sie also nicht, den Projektor zu reinigen und 
die Lampe selbst auszutauschen.

entweichen, nicht eingeatmet werden und auch nicht in Augen oder Mund gelangen.

 Anderenfalls kann es zu Verbrennungen kommen oder die Lampe kann beim Anfassen 
zerbrechen.

herausfallen können. Wenn der Projektor unter einer Decke installiert ist, lassen Sie die 

dass nach dem Austausch der Lampe die Schrauben wieder fest angezogen werden. Lose 

elektrischen Problemen liegen, die nicht direkt mit der Lampe zu tun haben. Sollte dies 

bersten.

mehr leuchten. Wenn die Bilder dunkel erscheinen oder der Farbton schlecht ist, ersetzen Sie 
die Lampe bitte so schnell wie möglich. Verwenden Sie keine bereits gebrauchten Lampen, da 
diese leicht bersten.

 WARNUNG
HOCHSPANNUNG   HOHE TEMPERATUR     HOCHDRUCK

Den 
Netzstecker 

von der 
Steckdose 
abziehen.
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Acerca de los símbolos
En este manual de instrucciones y en el producto propiamente dicho, se utilizan varios 
símbolos para asegurar un uso correcto y prevenir riesgos de lesiones personales o de 
daños materiales. Los significados de estos símbolos se explican a continuación. Es 
importante que usted lea y comprenda cabalmente todas estas medidas de seguridad.

Símbolos típicos
 Este símbolo indica una advertencia adicional (incluyendo precauciones). 
Para aclarar la advertencia, se provee una ilustración.

Este símbolo indica una acción que no se debe realizar. Las indicaciones 
que figuran dentro o cerca de este símbolo están específicamente 
prohibidas (el ejemplo de la izquierda indica que el desarmado está 
prohibido).

 Este símbolo indica una acción que debe ser realizada. Las indicaciones 
que figuran dentro o cerca de este símbolo están específicamente instruidas 
para ser realizadas (el ejemplo de la izquierda indica que la clavija de 
alimentación debe ser desconectada del tomacorriente).

Manual de usuario - Guía de seguridad
Proyector

Gracias por adquirir este proyector.

NOTA  

ligeramente diferentes a su proyector.

este manual. 

contenido sin autorización expresa por escrito.

ADVERTENCIA

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por ningún daño ocasionado 

ADVERTENCIA Este símbolo estipula la existencia de riesgos de muerte o 
lesiones de gravedad, si el producto llega a operarse.

Este símbolo estipula la existencia de riesgos delesiones, así 
también como la posibilidad de dañosfísicos, si el producto 
llega a operarse incorrectamenteignorándose esta indicación.

Lea en primer lugar esta 
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 Precauciones de seguridad
 ADVERTENCIA

El humo, los olores extraños, la ausencia de imagen, la ausencia de sonido, los daños 
en la carcasa, en los elementos o en los cables, la entrada de líquidos u objetos 
extraños y otras anomalías podrían provocar incendios o descargas eléctricas.
En estos casos, apague la alimentación inmediatamente y luego desconecte el 
enchufe de la toma de corriente. Después de asegurarse de que el humo o el olor 

reparar el dispositivo usted mismo, para evitar el riesgo de lesiones.

accesible.

El manejo incorrecto podría producir fuego, susto eléctrico, lesión, quemadura o 
problema de visión.
Preste especial atención en presencia de niños y animals en la casa.

La entrada de líquidos o cuerpos extraños puede ocasionar incendio o descargas 
eléctricas. 
Preste especial atención cuando hayan niños en la casa.
Si entran en el proyector objetos extraños o líquidos, apague inmediatamente el 
interruptor de alimentación, desconecte el enchufe de la toma de corriente y póngase 
en contacto con su distribuidor. 

otros líquidos cerca de este proyector.

proyector.

bolsa junto con otros objetos, a excepción de los accesorios del proyector, cables de 
señal y conectores.

El proyector alberga componentes de alto voltaje. La modificación y/o desmontaje del 
proyector o de sus accesorios podría provocar un incendio o una descarga eléctrica. 

Si el proyector recibe golpes o se rompe podrían producirse lesiones, y seguir 
utilizándolo podría provocar incendios o descargas eléctricas.
Si el proyector recibe un golpe, apague inmediatamente el interruptor de alimentación, 
desconecte el enchufe de la toma de corriente y póngase en contacto con su 
distribuidor.

Si el proyector llegara a caerse y/o dañarse, podría ocasionar lesiones, y el uso en 
tales condiciones podría provocar incendio o descargas eléctricas.

como por ejemplo una mesa tambaleante o inclinada. 

los topes de freno de las ruedecillas.

frontal.

instalación.

Desenchufar 
la clavija de 

alimentación del 
tomacorriente.
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 Precauciones de seguridad
 ADVERTENCIA

Se generan altas temperaturas cuando la lámpara está encendida. Esto 
puede producir incendio o quemaduras. Preste especial atención en 
presencia de niños.

ventilación durante el uso ni inmediatamente después de dejar de utilizar el 

se encuentre montado en una zona bien ventilada.

las paredes.

sensible al calor.

refrigeración ni de las aberturas de ventilación del proyector.

ventilación.

La potencia de la luz podría afectar negativamente a su visión. 
Preste especial atención en presencia de niños.

El uso de una fuente de alimentación incorrecta puede producir incendio o 
descargas eléctricas. 

indicaciones del proyector y las normas de seguridad.

enchufe del cordón de alimentación incluido.

La conexión incorrecta del cordón de alimentación puede producir incendio 
o descargas eléctricas.

limpiar el enchufe.

que el enchufe y la toma de corriente encajan correctamente.

unidad con el terminal de conexión a tierra que incluye el edificio utilizando 
el cordón de alimentación correcto. De lo contrario, podrían producirse 
incendios o descargas eléctricas.

manera segura 
el cable de 

tierra.
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 Precauciones de seguridad
 ADVERTENCIA

El proyector utiliza una lámpara de vidrio de mercurio de alta presión. La 
lámpara puede romperse con un gran estruendo, o fundirse si se manipula de 
forma incorrecta. Si la bombilla se rompe o estalla, los fragmentos de vidrio 
podrían esparcirse por la carcasa de la lámpara, y podría escapar a través de 
las aberturas de ventilación del proyector gas que contiene mercurio. 

El uso de un cordón de alimentación o de cables dañados podría provocar 
incendios o descargas eléctricas.

Si el cordón de alimentación o los cables sufren daños (hilos de cable a la 
vista o rotos, etc.), póngase en contacto con su distribuidor para solicitar su 
sustitución.

ni sobre los cables.
De la misma forma, no cubra el cordón de alimentación ni los cables con 

objetos pesados de forma no intencionada.

el cordón de alimentación o los cables, agarre por el enchufe o el conector.

maneja correctamente, la pila puede explotar.

consulte inmediatamente con un médico para un tratamiento de emergencia.

estén correctamente alineados. 

En caso de que el fluido entre en contacto con sus ojos, con su piel o con su 
ropa, lave inmediatamente el área afectada con agua limpia abundante.
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Si no lo hace, podrían producirse lesiones personales o daños a la propiedad.

alimentación y todas las conexiones externas, y deslice la puerta deslizante o la tapa 
del objetivo.

cayese y provocase lesiones personales o daños a la propiedad. Preste especial 
atención cuando hayan niños en la casa.

Si no lo hace, podrían producirse lesiones personales o daños a la propiedad.

rosca del tornillo piezas que no sean las opciones especificadas (como por ejemplo la 
lente de conversión).

de aceite, hollín o gas corrosivo podría producirse un incendio o descarga eléctrica.

El filtro de aire debe limpiarse de forma periódica. Si el filtro de aire se obstruye con 
polvo u otros elementos, la temperatura interna aumentará y podrían producirse fallos 
de funcionamiento.

aumenta la temperatura interna. Si se muestra este mensaje, apague el dispositivo.

límpielo lo antes posible.

elementos especificados en este manual, póngase en contacto con su distribuidor.

suministre conjuntamente con la lámpara de recambio de este proyector.

El calor podría afectar de forma negativa a la carcasa del proyector y a otras piezas. 

cerca de fuentes de calor, como por ejemplo calefactores, etc.

Se recomienda evitar todo contacto protegido que no se encuentre blindado o 
protegido sobre el proyector o cerca de él. Este sería el caso, por ejemplo, de 
dispositivos de seguridad imantados o de otros accesorios para proyectores que 
contengan material magnético no proporcionados por el fabricante, etc. Los objetos 
magnéticos podrían interrumpir el rendimiento mecánico del proyector, además 
de interferir con el movimiento de los ventiladores de refrigeración, lo que podría 
provocar que el proyector se apagara por completo.
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 Precauciones de seguridad

NOTA

Los golpes pueden provocar daños o fallos de funcionamiento del mando a distancia.

para proteger su superficie contra los arañazos.

lo que la calidad de imagen podría ser menor.

de cámara, gafas y objetos similares). disponible en las tiendas del ramo. Tenga cuidado 
de no rayar el objetivo con materiales abrasivos.

descascarillado de la pintura, etc.

cantidad excesiva de detergente sin diluir.

abrasivos.

instrucciones.

Si se utiliza el proyector en un entorno a alta temperatura o con mucho polvo, con niebla 
de aceite o humo de tabaco podría ser necesario sustituir los componentes ópticos, como 
por ejemplo los chips DLP® y las placas de polarización, en un plazo inferior a un año. Si 
desea obtener más información, póngase en contacto con su distribuidor.

vaya a utilizar el proyector por un tiempo prolongado.
Antes de limpiar el proyector, apáguelo y desenchufe el cordón de 

El polvo acumulado en el interior del proyector podría provocar un incendio o 
un fallo de funcionamiento.
La limpieza del interior resulta más eficaz si se realiza antes de cada periodo 
de mayor humedad, como por ejemplo la temporada de lluvias.

Desenchufar 
la clavija de 

alimentación del 
tomacorriente.
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 Precauciones de seguridad
NOTA

La lámpara, los polarizadores y otros componentes ópticos y el filtro de aire y los 

requerir reemplazo después de un largo tiempo de uso.

caso de uso continuo durante 6 o más horas, o de uso repetitivo durante varias horas, la 

deberán sustituirse incluso antes de que transcurra un año desde que comenzaran a 
utilizarse.

hecho, se recomienda esperar un tiempo superior.

el proyector mientras todavía se encuentra caliente podría provocar daños en el electrodo 
y que no se encendiera la lámpara.

Los rayos potentes (como los rayos directos del sol o de la luz ambiental) sobre los 
sensores del mando a distancia pueden hacer que el mando a distancia quede inoperante.
Chips DLP®

aparecer píxeles encendidos de forma permanente, pero esto no supone un fallo de 
funcionamiento.

Las radiointerferencias pueden causar la distorsión de imágenes o de sonido.

transceptores, etc. en los alrededores del proyector.

Para evitar problemas en dispositivos como ordenadores y reproductores de vídeo 
conectados al proyector, encienda y apague el proyector en el orden correcto mencionado 
a continuación, a menos que se especifique lo contrario.

Deje descansar la vista cada cierto tiempo.
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 Lámpara

El proyector emplea una lámpara de vidrio de mercurio a alta presión fabricada en 
vidrio. La lámpara puede  si se sacude o se 
raya, o se manipula estando caliente, o se utiliza durante un largo periodo de tiempo. 

estallar o fundirse tras un plazo breve de utilización. Además, si la bombilla estalla, los 
fragmentos de vidrio podrían esparcirse por la carcasa de la lámpara, y podría escapar 
a través de las aberturas de ventilación del proyector gas que contiene mercurio.

Este producto contiene una lámpara de mercurio; 
no la arroje a la basura. Deséchela de acuerdo a las leyes ambientales. 

Para el descarte del producto, póngase en contacto con la agencia gubernamental de 

Para mayor información, póngase en contacto con su concesionario.

esto ocurra), desenchufe el cordón de alimentación de la toma de corriente y 
póngase en contacto con el distribuidor local para su sustitución. Tenga en cuenta 
que los fragmentos de vidrio podrían dañar los componentes internos del proyector 

sustituir la lámpara usted mismo.

aberturas del proyector, y de que no entre en contacto con los ojos o la boca.

lámpara se refrigere lo suficiente.
 Si manipula la lámpara mientras está caliente podría sufrir quemaduras, además de 
producirse daños en la lámpara.

que los fragmentos de vidrio de la bombilla rota podrían caerse al abrir la tapa. Si el 
proyector está montado en el techo, póngase en contacto con su distribuidor para 
solicitar la sustitución de la lámpara, incluso aunque no esté rota.

sueltos podrían producirse daños o lesiones.

póngase en contacto con su distribuidor local o con un representante de asistencia 
técnica, para solicitar la reparación.

eléctrica durante el uso.
El uso de la lámpara durante periodos de tiempo prolongados podría provocar que la lámpara 

lámpara en cuanto las imágenes proyectadas no presenten la luz necesaria o el tono de color 

 ADVERTENCIA

Desconecte el 
enchufe de la 
tomacorriente.
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Simboli
 Nel presente manuale di istruzioni e sui prodotti stessi sono utilizzati diversi simboli atti 
a garantire un corretto utilizzo, evitare rischi per l’utente e per le altre persone, nonché 
evitare danni alla proprietà. I significati di questi simboli sono qui di seguito riportati. 
E’ importante che leggiate attentamente le descrizioni e ne comprendiate totalmente il 
significato.

Simboli tipici
 Questo simbolo indica un’avvertenza aggiuntiva (note di attenzione incluse). 
Viene riportata un’illustrazione atta a chiarirne il contenuto.

Questo simbolo indica un divieto. Il contenuto sarà chiaramente indicato nell’
ambito di un’illustrazione o nelle sue vicinanze (il simbolo riportato sulla sinistra 
indica divieto di smontaggio).

 Questo simbolo indica un obbligo. Il contenuto sarà chiaramente indicato nell’
ambito di un’illustrazione o nelle sue vicinanze (il simbolo riportato sulla sinistra 
indica che la spina deve essere scollegata dalla presa di corrente).

Proiettore

Manuale d'istruzioni - Guide di sicurezza
Grazie per aver acquistato questo proiettore.

NOTA   
preavviso.

non corrispondere esattamente al proiettore acquistato.
Il produttore declina qualsiasi responsabilità per eventuali errori che potrebbero comparire 

nel presente manuale.

contenuto senza espressa autorizzazione scritta.

AVVERTENZA

non si assume nessuna responsabilità per qualsiasi danno causato da un uso non 

AVVERTENZA
Questo simbolo riporta un tipo di informazione da non 
ignorare per evitare rischi di lesioni personali o anche morte, 
per maneggiamento errato dell’apparecchio.
Questo simbolo riporta un tipo di informazione da non 
ignorare per evitare eventuali rischi di lesioni personali o 

Guida di sicurezza.
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 Precauzioni di sicurezza
 AVVERTENZA

Non usare mai il proiettore in caso di problemi.
Fumo, odori insoliti, l'assenza di immagini o suoni, rumore eccessivo, danni al corpo, 
ai componenti o ai cavi del prodotto, la penetrazione di liquidi o corpi estranei e altre 
anomalie possono provocare incendi o scosse elettriche.
In questi casi, spegnere immediatamente l'unità e scollegare la spina di alimentazione 
dalla presa elettrica. Una volta accertata la scomparsa de fumo o dell'odore insolito, 
contattare il proprio rivenditore. Non tentare di riparare il prodotto da sé, per evitare il 
rischio di lesioni.

Adottare particolari precauzioni per dei bambini e animali.
Maneggio incorretto potrebbe dare luogo a fuoco, colpo elettrico, danno, scottatura o 
problema di visione.
Adottare particolari precauzioni nelle case dove vi sono dei bambini e animali domestici.

Non introdurre liquidi o corpi estranei nel proiettore.

elettriche.
Adottare le precauzioni necessarie nelle case dove vi sono bambini.
In caso di ingresso di liquidi o corpi estranei nel proiettore, spegnerlo immediatamente 
tramite l'interruttore di alimentazione e scollegare la spina di alimentazione dalla presa 
elettrica.

spiaggia e così via).

ambienti esterni.

attorno al proiettore.

custodia, o in borsa, insieme ad altre cose a parte gli accessori, connettori e cavi di 
trasmissione segnali, del proiettore stesso.

Il proiettore contiene componenti ad alta tensione. 
proiettore o degli accessori possono provocare incendi o folgorazioni.

personali, e proseguirne l'utilizzo in tale stato può provocare incendi o scosse 
elettriche.
In caso di danneggiamento fisico del proiettore, spegnerlo immediatamente tramite 
l'interruttore di alimentazione e scollegare la spina di alimentazione dalla presa 
elettrica.

continuo in queste condizioni potrebbe provocare incendi o scosse elettriche.

oscillanti o inclinati.
Bloccare le ruote con i relativi fermi se il proiettore è posato su un sostegno dotato di ruote.

ad installazione.

spina dalla 
presa di 
corrente.

Non 
smontare.
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 Precauzioni di sicurezza
 AVVERTENZA

d'incendio o di bruciature. Adottare particolari precauzioni nelle case dove vi 
sono dei bambini.

e le aperture di ventilazione durante e subito dopo l'uso. Accertare che il 
proiettore venga montato in un luogo ben ventilato.

esempio muri.

al calore.

raffreddamento e alle aperture di ventilazione del proiettore.

ventilazione.

Adottare particolari precauzioni nelle case dove vi sono dei bambini.

corretta.
Un'alimentazione errata potrebbe provocare incendi o scosse elettriche. 

sul proiettore e le norme di sicurezza.

alimentazione in dotazione.

Il collegamento errato del cordone d'alimentazione potrebbe provocare 
incendi o scosse elettriche.

usare un panno morbido e asciutto.

allentata. Accertare che la spina si alimentazione sia saldamente a contatto 
con la presa elettrica.

osservanza di questa precauzione può provocare incendi o scosse 
elettriche.

saldamente il 
filo di messa a 

terra.
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 Precauzioni di sicurezza
 AVVERTENZA

Il proiettore impiega una lampada in vetro al mercurio ad alta pressione. 

nell'alloggiamento della lampada si possono spargere frammenti di vetro 
e dai fori per la ventilazione del proiettore può fuoriuscire gas contenente 
mercurio.  

o scosse elettriche.
Tenere il cavo di alimentazione e gli altri cavi lontano da fonti di calore. Non 
collocare il cavo di alimentazione e gli altri cavi in luoghi dove possano 
essere soggetti a .pressione o tensione eccessiva.
In caso di danneggiamento del cavo di alimentazione o degli altri cavi (esposizione 
o rottura dei fili, ecc.), rivolgersi al proprio rivenditore per la sostituzione.

sugli altri cavi.

alimentazione e sugli altri cavi, non coprirli con panni o altri materiali.

cavo di alimentazione e gli altri cavi afferrandone la spina o il connettore.

correttamente.
Tenere le pile lontane dalla portata di bambini e animali domestici. In caso 

d'ingestione rivolgersi immediatamente ad un medico per un soccorso tempestivo.

quando si caricano le pile.

in contatto con gli occhi, la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente la 
parte interessata con abbondante acqua fresca.
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 Precauzioni di sicurezza

danni fisici.

d'alimentazione e tutti i collegamenti esterni e chiudere lo sportellino scorrevole o 
cappuccio delle lenti.

Non collocare nulla sulla parte superiore del proiettore.
Il deposito di oggetti sul proiettore può provocare lo sbilanciamento o la caduta dello stesso, 
con conseguenti lesioni personali o danni fisici. Adottare le precauzioni necessarie nelle 
case dove vi sono bambini.

danni fisici.

applicare alla filettatura della vite accessori (p.es. obiettivi di conversione) diversi da 
quelli specificati.

untuosa o il gas corrosivo possono provocare incendi o folgorazioni.

per fumatori, nelle cucine, su una spiaggia e così via). Non collocare il proiettore in 
ambienti esterni.

presenza di polvere o materiali, la temperatura interna aumenta e ciò può provocare il 
malfunzionamento.
In caso di aumento della temperatura interna, il proiettore può visualizzare il messaggio 

specificato in questi manuali, rivolgersi al proprio rivenditore.
Quando si sostituisce la lampada, sostituire anche il filtro dell'aria. È possibile montare 

il filtro dell'aria quando si acquista una lampada di ricambio per questo proiettore.

Il calore può nuocere alla parte esterna del proiettore e ad altre parti. Non esporre il 
proiettore, il telecomando ed altre parti alla luce solare diretta o vicino a fonti di calore 
quali riscaldatori ecc.

protetti o non schermati (p.es. dispositivi di sicurezza magnetici o altri accessori 
del proiettore, non forniti dal produttore di quest'ultimo, che contengano materiali 

funzionamento delle parti meccaniche interne del proiettore, con possibile riduzione 
della velocità della ventola di raffreddamento o il suo arresto e il conseguente 
spegnimento totale dell'apparecchio.
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 Precauzioni di sicurezza

NOTA

Un urto può danneggiare o provocare un errato funzionamento del telecomando.

quando il proiettore non è in uso.

qualità dell'immagine proiettata.

oggetti duri.

Un'errata cura può provocare danni quali scolorimento, distacco della vernice, etc.

con acqua. Non applicare direttamente il detergente non diluito.

istruzioni.

Componenti ottici
® 

rivenditore.

sarà usato per periodi prolungati.

o scosse elettriche.

malfunzionamenti.

periodi umidi, quali la stagione delle piogge.

spina dalla presa 
di corrente.
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 Precauzioni di sicurezza
NOTA

raffreddamento hanno tutti durate diverse. Queste parti potrebbero necessitare di 
sostituzione dopo un lungo periodo di utilizzo.

continuo per almeno 6 ore e l'uso ripetitivo per alcune ore possono ridurre la durata dei 
componenti ottici e di altre parti. Tali parti devono pertanto essere sostituite anche prima di 
un anno dal primo utilizzo.

d'istruzioni può ridurre la durata delle parti di consumo.

spegnimento del proiettore ancora caldo può danneggiare l'elettrodo e causare la mancata 
accensione della lampada.

Qualsiasi raggio di luce (quali raggi solari diretti o illuminazione di una stanza) diretto sul 
sensore del telecomando può danneggiarlo.
Evitare le interferenze radio.

®

essere accesi, ma non si tratta di un malfunzionamento.

Qualsiasi interferenza radio può dare origine ad immagini confuse o a rumore.

vicinanze del proiettore.

se non specificato diversamente.

Di tanto in tanto far riposare gli occhi.
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 Lampada

graffiata, maneggiata a caldo o usurata con il tempo, la lampada può 

potrebbero scoppiare o fulminarsi subito dopo che si è iniziato ad usarle. Inoltre, se il corpo 
della lampada scoppia, nell'alloggiamento della lampada si possono spargere frammenti di 
vetro e dai fori per la ventilazione del proiettore può fuoriuscire gas contenente mercurio.

Questo prodotto contiene una lampada 

disposizioni locali in tema di tutela dell’ambiente.

scollegare il cavo di alimentazione dalla presa elettrica e rivolgersi al proprio 
rivenditore per la sostituzione della lampada. I frammenti di vetro potrebbero 
danneggiare i componenti interni del proiettore o causare lesioni se maneggiate. 
Non tentare di pulire il proiettore o sostituire la lampada da sé.

bene la stanza e non respirare il gas che fuoriesce dai fori di ventilazione del 
proiettore. Non portare il gas a contatto con gli occhi o con la bocca.

che il proiettore sia spento e il cavo di alimentazione scollegato dalla presa elettrica, 

dall'alto, poiché se la lampada fosse rotta, all'apertura del coperchio i 

rivolgersi sempre al rivenditore per la sostituzione della lampada, anche se 
il bulbo della lampada non è rotto.

Dopo la sostituzione della lampada, assicurarsi che le viti siano serrate 
saldamente. Viti allentate possono causare danni o ferite.

contattare il rivenditore locale o un responsabile dell’assistenza per la riparazione.

bulbo della lampada durante l’uso.

appaiano scure oppure al decadimento delle tonalità dei colori. Non utilizzare 
lampade già usate, in quanto sono facilmente soggette a rottura.

 AVVERTENZA

spina dalla 
presa di 
corrente
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Toegepaste symbolen
 Dit symbool vergezelt een aanvullende waarschuwing (of bedieningsaanwijzing). 
Hierbij geeft het teken in het midden de inhoud aan.

Dit symbool waarschuwt voor een handeling die verboden is. De inhoud 
wordt verduidelijkt door het teken in het midden (het voorbeeld links geeft 
aan dat demontage niet is toegestaan).

  Dit symbool geeft een noodzakelijke handeling aan. De inhoud wordt 
verduidelijkt door het teken in het midden (het voorbeeld links geeft aan dat u 
de stekker uit het stopcontact moet trekken).

Bedankt voor de aankoop van deze projector.

OPMERKING  
veranderd worden.

lichtjes verschillen van uw projector.
De fabrikant neemt geen enkele verantwoordelijkheid voor de eventuele fouten in deze handleiding. 

uitdrukkelijke toestemming van de betreffende partij. 

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING
Dit symbool vergezelt aanwijzingen die u niet mag 

verwonding of zelfs fatale ongelukkenkan veroorzaken.

LET OP Dit symbool vergezelt aanwijzingen die u dient te volgen om 
gevaar voor schade of lichamelijk letselte voorkomen.

die u de juiste bediening tonen en u waarschuwen om schade en gevaar voor uzelf en 
anderen te voorkomen. De betekenis van deze symbolen wordt hieronder uitgelegd. 
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 WAARSCHUWING

in het toestel en andere abnormale situaties kunnen leiden tot brand of elektrische 
schokken.
Schakel in dergelijke gevallen onmiddellijk de stroom uit en haal de stekker uit het 

contact op met uw dealer. Probeer het toestel in geen geval zelf te repareren om te 
voorkomen dat u letsel oploopt.

verbranden of gezichtsprobleem.
Wees vooral voorzichtig wanneer er kinderen en huisdieren in de buurt zijn.

elektrische schok. Wees vooral voorzichtig wanneer er kinderen in de buurt zijn.
Als er onverhoopt toch vloeistoffen of vreemde voorwerpen in de projector terecht 

stopcontact halen en contact opnemen met uw dealer.

op of dicht in de buurt van de projector.

in de buurt van de projector.
Verpak geen andere objecten dan signaalkabels of connectors samen met de projector in dezelfde 

In de projector zijn hoge spanningen aanwezig. Wanneer u het apparaat uit elkaar haalt of 

projector schoon te maken.

Bovendien bestaat de kans op brand of een elektrische schok.

of schuin aflopend tafeltje.

zwenkwieltjes plaatst.

de voorkant.

Trek de 
stekker uit het 
stopcontact.

Niet 
demonteren.
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 WAARSCHUWING

u kunt zich verbranden. Wees vooral voorzichtig wanneer er kinderen in de buurt zijn.

dat de projector opgesteld wordt in een goed geventileerde ruimte.

bestand is tegen hitte.

geblokkeerd.

Het felle licht kan een negatief effect hebben op uw gezichtsvermogen. 
Wees vooral voorzichtig wanneer er kinderen in de buurt zijn.

schok. 

projector en de toepasselijke veiligheidsnormen.

meegeleverde netsnoer.

schok.

Verbind de aardaansluiting van de netstroomingang van dit toestel met de 

bestaat er gevaar voor brand of elektrische schokken.
de aardingkabel 

goed contact 
maakt.
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 WAARSCHUWING

De projector maakt gebruik van een glazen kwiklamp onder hoge druk. 

op de juiste manier mee wordt omgegaan. Wanneer de lamp barst of 

brand of elektrische schokken.
Houd het netsnoer en de kabels uit de buurt van warmtebronnen. Leg ze 
niet op plekken waar ze blootstaan aan te hoge druk of spanning.
Als het netsnoer of de kabels beschadigd raken (blootliggende of kapotte 

kabels.
Dek het netsnoer en de kabels ook niet af met een doek of andere 
materialen om te voorkomen dat er per ongeluk zware voorwerpen op 
worden gezet.

wanneer u het netsnoer of andere kabels aansluit of loskoppelt.

De batterij kan zelfs ontploffen indien deze niet juist wordt behandeld.

spoedbehandeling.

hem niet bloot aan vuur.

handleiding van deze projector.

juiste richting zijn gekeerd.

met een droge doek en de batterij vervangen. Als het gelekte materiaal 

onmiddellijk wegspoelen met schoon water.
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 LET OP

het netsnoer en alle aansluitkabels los en schuift u het lenskapje of de lensdop dicht.

en zo persoonlijk letsel of zaakschade veroorzaken. Wees vooral voorzichtig wanneer er 
kinderen in de buurt zijn.

in geen geval andere dan de opgegeven optionele accessoires (zoals een 
conversielens) aan de schroefdraad.

Het luchtfilter moet regelmatig schoon worden gemaakt. Als het luchtfilter verstopt 

de interne temperatuur te hoog wordt. Schakel de stroom uit wanneer u deze melding 
ziet.

dealer voor de in deze handleidingen opgegeven vervanging.

vervangingslampen voor deze projector meegeleverd.

De hitte kan een negatieve invloed hebben op de behuizing van de projector en op 

niet in direct zonlicht of in de buurt van een warmtebron zoals een kachel enz.

Het verdient aanbeveling om magneten die niet afgeschermd of beveiligd zijn te 
vermijden op of in de buurt van de projector. (Bijv. magnetische beveiligingsapparatuur 
of andere projectoraccessoires met magnetisch materiaal die niet door de fabrikant 

invloed hebben op de mechanische prestaties van de projector en de werking van 

worden uitgeschakeld.
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OPMERKINGEN

Harde stoten of schokken kunnen resulteren in een defect of beschadiging van de afstandsbediening.

of de lensdop dicht dichtschuiven om 
krassen op de lens te voorkomen.

een slechtere weergavekwaliteit.

afstandsbediening schoon te maken. Neem bij hardnekkig vuil het oppervlak af met een zachte doek 

schoonmaakmiddel direct op het oppervlak aan.

en volg deze stipt op.

Het is mogelijk dat optische componenten zoals de DLP®

dealer.

 LET OP

projector langere tijd niet denkt te gebruiken.

schokken.

Binnenin de projector opgehoopt stof kan leiden tot brand of storingen.
Het schoonmaken van het binnenwerk is effectiever wanneer dit gebeurt voor een 

gevaarlijk.

Trek de 
stekker uit het 
stopcontact.
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OPMERKINGEN

koelventilators hebben elk hun eigen levensduur. Deze onderdelen zouden kunnen moeten 
worden vervangen na een lange gebruiksduur.

optische en andere onderdelen verkorten. Deze onderdelen zullen moeten mogelijk binnen 
een jaar na het eerste gebruik al vervangen moeten worden.

kan de levensduur van de verbruiksonderdelen verkorten.

Schakel de projector ook niet meteen uit nadat deze is ingeschakeld. De projector aan/
uit zetten zolang deze nog heet is kan de elektonische componenten beschadigen en kan 
ertoe leiden dat de lamp niet gaat branden.

de afstandsbedieningssensors vallen want dan zal de afstandsbediening niet werken.
DLP®

Bij hoogfrequentstoringen kan het beeld of geluid worden aangetast. 
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springen van de lamp tijdens gebruik.

 Lamp

De projector maakt gebruik van een kwikhoudende glazen hogedruklamp. De lamp 

heet is of over zijn levensduur heen is. Houd er rekening mee dat elke lamp een andere levensduur 

Dit product bevat een kwiklamp; deponeer het niet bij het 
gewone vuilnis. Verwijder het in overeenstemming met de milieuregelgeving.

van het netsnoer uit het stopcontact halen en contact opnemen met uw dealer om 

in geen geval de projector zelf schoon te maken of zelf de lamp te vervangen.

goed ventileren en ervoor zorgen dat het gas dat uit de projector ontsnapt niet 
wordt ingeademd of in contact komt met iemands ogen of mond.

voldoende is afgekoeld. Het vastpakken van een hete lamp kan verbrandingen 
veroorzaken en de lamp beschadigen.

het openen uit het toestel kunnen vallen. Als de projector aan het plafond 

aangedraaid. Losse schroeven kunnen leiden tot beschadigingen of persoonlijk letsel.

 WAARSCHUWING
HOOGSPANNING     HOGE TEMPERATUUR       HOGE DRUK

Haal de 
stekker uit het 
stopcontact.
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Símbolos Tipo
Este símbolo refere-se a uma advertência suplementar (incluindo 
precauções). Para esclarecimento do seu conteúdo, é apresentada uma 
ilustração.

Este símbolo refere-se a uma acção interdita. O seu conteúdo será 
claramente indicado numa ilustração ou nas proximidades (o símbolo à 
esquerda indica que a desmontagem é interdita).

Este símbolo refere-se a uma acção obrigatória. O seu conteúdo será 
claramente indicado numa ilustração ou nas proximidades (o símbolo à 
esquerda indica que a ficha deve ser retirada da tomada eléctrica).

Projector

Instruções do proprieteário - Guia da segurança
Agradecemos a aquisição deste projector.

NOTA  

divergir ligeiramente do seu projector.
O fabricante não assume responsabilidade pelos erros que possam constar do presente manual.

AVISO

num local seguro para consulta futura. A manipulação incorrecta deste produto 
pode provocar ferimentos pessoais ou danos físicos. O fabricante não assume 
nenhuma responsabilidade pelos danos causados pela manipulação incorrecta 
não abrangida pela utilização normal nos termos definidos nos manuais do 
presente projector.

ADVERTÊNCIA
Este símbolo refere-se a informações que, caso sejam 
ignoradas, poderão eventualmente provocar ferimentos ou 

PRECAUÇÃO
Este símbolo refere-se a informações que, caso sejam 
ignoradas, poderão eventualmente provocar ferimentos 

Sobre os Símbolos

símbolos são apresentados a seguir. É importante a leitura exaustiva destas descrições 
e a compreensão total do seu conteúdo.

Leia primeiro este 
Guia da segurança.
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 Precauções de Segurança
 ADVERTÊNCIA

Fumaça, cheiro estranho, nenhuma imagem, nenhum som, som muito alto, 
danificação da caixa ou peças ou cabos, penetração de líquidos ou objectos 
estranhos, e outras anormalidades podem provocar um incêndio ou choque eléctrico.
Nesses casos, desligue imediatamente a alimentação e, em seguida, desligue o cabo 
de alimentação da tomada eléctrica. Depois de verificar que a fumaça ou odor foi 
interrompido, contacte o seu revendedor. Nunca tente reparar o projector por conta 
própria para evitar ferimentos.

acessível.

Tenha um especial cuidado relativamente a crianças e animais 
domésticos.

queimaduras ou problemas nos olhos. Tenha um especial cuidado em casas com 
crianças e animais domésticos.

Não coloque líquidos nem objectos estranhos no projector.
A entrada de líquidos ou objectos estranhos pode provocar incêndio ou choques 
eléctricos. Tenha um especial cuidado em casas com crianças. Se líquidos ou objectos 
estranhos entrarem no projector, desligue imediatamente a alimentação, desconecte o 
cabo de alimentação da tomada eléctrica e, em seguida, contacte o seu revendedor.

em cima ou à volta do projector.

exclusivamente com acessórios do projector, cabos de sinal e conectores.

Nunca desmonte nem faça modificações.
O projector contém componentes de alta tensão. A modificação e/ou desmontagem do 
projector ou acessórios pode provocar incêndio ou choques eléctricos.

Não sujeite o projector a choques ou impactos.
Se o projector sofrer impactos e/ou danos, isso pode provocar ferimentos, e continuar 
a usá-lo pode resultar em incêndio ou choque eléctrico.
Se o projector sofrer algum impacto, desligue imediatamente a alimentação, 
desconecte o cabo de energia da tomada e, em seguida, contacte o seu revendedor.

Não instale o projector numa superfície instável.

contínua pode dar origem a incêndios ou choques eléctricos.

base desequilibrada ou inclinada.

respectiva instalação.

Retire a ficha 
da tomada 
eléctrica.

Não 
desmonte.
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 Precauções de Segurança
 ADVERTÊNCIA

Tenha cuidado com as altas temperaturas do projector.
Sempre que a lâmpada está acesa, são geradas altas temperaturas. Pode 
provocar incêndios ou choques eléctricos. Tenha um especial cuidado em 
casas com crianças. Não toque na lente, ventiladores de arrefecimento e 
aberturas de ventilação durante o uso ou logo após o uso, para prevenir 
queimaduras. Certifique-se de que o projector está instalado numa área 
bem ventilada.

objectos, como paredes.

ao calor.

de ventilação do projector.

ventilação.

Nunca olhe para a lente ou aberturas se a lâmpada estiver acesa.

Tenha um especial cuidado em casas com crianças.
Utilize exclusivamente o cabo eléctrico e a tomada eléctrica 
correctos.
A alimentação eléctrica incorrecta pode provocar incêndios ou choques 
eléctricos. 

projector e nas normas de segurança.

alimentação fornecido.
Tenha cuidado com a ligação do cabo eléctrico.
A ligação incorrecta do cabo eléctrico pode provocar incêndios ou choques 
eléctricos.
Use apenas o cabo de alimentação fornecido.

alimentação.

Certifique-se de que a ficha do cabo e a tomada eléctrica estão em perfeito 
contacto.

Ligue com um fio de terra.
Ligue o terminal de terra da entrada de CA deste produto ao terminal de 
terra instalado no prédio usando o cabo de alimentação correcto; caso 
contrário, poderá ocorrer um incêndio ou choque eléctrico.

Não se 
esqueça de 
ligar o fio de 

terra.
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 Precauções de Segurança
 ADVERTÊNCIA

Tome cuidado ao manusear a lâmpada.
O projector emprega uma lâmpada de vidro de mercúrio de alta pressão. 

manuseada incorrectamente. Se o bolbo explodir ou despedaçar-se, os 
pedaços de vidro podem espalhar-se pelo compartimento da lâmpada, e o 
gás com mercúrio pode escapar pelas aberturas de ventilação do projector.
Leia atentamente a secção “Lâmpada”.
Utilize o cabo eléctrico e os cabos de ligação externos com 
cuidado.

O uso de um cabo de alimentação ou cabos danificados podem provocar 
um incêndio ou choque eléctrico.
Mantenha o cabo de alimentação e os cabos distantes de fontes de calor. 
Não os coloque num lugar sujeito a uma pressão ou tensão excessiva.
Se o cabo de alimentação ou cabos estiverem danificados (fios expostos ou 
partidos, etc.), contacte o seu revendedor para substituição.

ou cabos.
Além disso, não cubra o cabo de alimentação e cabos com um pano ou 
outros materiais, para prevenir a colocação acidental de objectos pesados 
sobre os mesmos.

ligar ou desligar o cabo de alimentação ou cabos.

Tenha cuidado ao manipular a pilha do controlo remoto.
A manipulação incorrecta da pilha pode provocar incêndios ou ferimentos. A 
pilha pode explodir se não for correctamente usada.

engolida, contacte imediatamente um médico para tratamento de urgência.
Não imerja a bateria em água, nem permita que fique molhada ou exposta ao fogo.

ao colocar a pilha.

substitua a bateria. Caso o fluido entre em contacto com os seus olhos, pele 
ou roupa, lave imediatamente a área afectada com água limpa.
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 Precauções de Segurança
 PRECAUÇÃO

Tenha cuidado ao deslocar o projector.

desligue o cabo eléctrico e todas as ligações externas, e feche a porta de 
correr da lente e coloque a tampa da lente.

Não coloque nada em cima do projector.
Colocar objectos sobre o projector pode provocar o desequilíbrio e queda 
do projector, o que pode provocar ferimentos ou danos materiais. Tenha um 
especial cuidado em casas com crianças.
Não instale peças que não sejam especificadas no manual deste produto.

Há projectores com uma rosca de parafuso na parte da lente. Não instale peças 
que não sejam opções especificadas (como lente de conversão) na rosca.

Se colocar o projector num local com fumos, extremamente húmido, poeirento, a 
fuligem oleosa ou o gás corrosivo pode provocar incêndios ou choques eléctricos.

Não coloque o projector próximo de um local enfumaçado, húmido ou poeirento (ex. um 

Mantenha o filtro de ar limpo para a ventilação adequada.
O filtro de ar deve ser periodicamente limpo. Se o filtro de ar ficar obstruído 
com poeira ou outros objectos, a temperatura interna subirá, o que poderá 
provocar um mau funcionamento.

a temperatura interna subir. Desligue a alimentação se essa mensagem aparecer.

ar, limpe-o logo que possível.

revendedor para uma substituição especificada neste manual.

filtro de ar quando adquire uma lâmpada de substituição para este projector.

Evite um ambiente de altas temperaturas.
O calor pode afectar adversamente a caixa e outras partes do projector. Não 

sol ou perto de uma fonte de calor tal como um aquecedor, etc.
Evite campos Magnéticos.
É recomendável evitar qualquer contacto ou mesmo aproximação do projector com 
um objecto magnético que não seja blindado ou protegido. (por exemplo, dispositivos 
magnéticos de segurança ou outros acessórios que contêm material magnético que 
não foram fornecidos pelo fabricante, etc.) Objectos magnéticos podem interromper 
o desempenho mecânico do projector e interferir com o movimento dos ventiladores 
de arrefecimento, o que poderia resultar na desactivação total do projector.
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 Precauções de Segurança

NOTA
Não sujeite o controlo remoto a impactos.
Os impactos podem provocar danos ou avarias no controlo remoto.

Cuide da lente.

para impedir que a sua superfície fique riscada. 

lente com objectos rígidos.

Tenha cuidado com a caixa e o controlo remoto.
O descuido pode ter um efeito negativo, como a descoloração, a queda da tinta, etc.

for excessiva, limpe a superfície suja com um pano macio humedecido com um detergente neutro 
diluído. Não aplique o detergente não diluído directamente.

instruções.

Componente óptico
Pode ser necessário substituir os componentes ópticos como a(s) miniplaqueta(s) DLP® e as chapas 

em um ambiente muito poeirento, oleoso ou enfumaçado. Para mais detalhes, contacte o seu 
revendedor.

 PRECAUÇÃO
Desligue o cabo de alimentação quando não estiver a usar o produto.

incêndio ou choque eléctrico.

uma vez por ano. Solicite a limpeza ao seu revendedor.
A poeira acumulada dentro do projector pode provocar um incêndio ou mau 
funcionamento.

como, por exemplo, antes de uma estação chuvosa.

Retire a ficha 
da tomada 
eléctrica.
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 Precauções de Segurança
NOTA
Sobre consumíveis.

arrefecimento possuem uma vida útil diferente. Estas partes poderão necessitar de ser 

período. No caso de uso contínuo durante 6 horas ou mais, ou uso repetitivo de algumas 
horas, a vida útil dos componentes ópticos e de outras peças pode encurtar. Nesse caso, 
essas partes terão de ser substituídas mesmo que não tenha passado 1 ano desde o 
começo de seu uso.

encurtar as vidas úteis das peças consumíveis.

Além disso, não desligue o projector pouco tempo após ligá-lo. Ligar/desligar o projector 
enquanto ainda estiver quente pode provocar danos ao eléctrodo e impedir o acendimento 
da lâmpada.
Evite raios fortes.
Os raios fortes (como raios directos do sol ou iluminação do compartimento) sobre os 

Microplaqueta(s) DLP®

ficar apagados ou acesos, mas isso não é um mau funcionamento.

microplaqueta(s) DLP.
Evite as interferências radioeléctricas.
A interferência de radiações pode provocar imagens desfocadas ou ruídos.

ao redor do projector.
Ligue/desligue a alimentação na ordem correcta quando o projector estiver 
conectado a outros dispositivos.
Para prevenir problemas dos outros dispositivos como computadores e leitores de 
vídeo que estão conectados ao projector, ligue/desligue o projector na ordem correcta 
mencionada a seguir, salvo especificação em contrário.

Evite o cansaço dos olhos.
Descanse os olhos ocasionalmente.
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pode residir em problemas eléctricos noutros locais que não a lâmpada. Nesse 
caso, contacte o seu revendedor ou a assistência técnica para o reparo.

perca sua luminância, estoure ou não se acenda. Substitua a lâmpada o mais 
rápido possível quando as imagens projectadas aparecerem escuras ou com a 
tonalidade das cores fraca. Não use lâmpadas usadas anteriormente, pois as 
mesmas podem quebrar facilmente.

 Lâmpada

O projector usa uma lâmpada de mercúrio de alta pressão feita em vidro. Se a lâmpada for agitada ou 
arranhada, tocada enquanto estiver quente ou ficar gasta pelo uso, poderá partir com um grande estrondo 
ou rebentar. Tenha em atenção que cada lâmpada tem a sua própria duração, pelo que pode haver aquelas 
que se partem ou fundem pouco tempo depois de começar a usá-las. Além disso, se o bolbo explodir, os 
pedaços de vidro podem espalhar-se pelo compartimento da lâmpada, e o gás com mercúrio pode escapar 
pelas aberturas de ventilação do projector.

Acerca do descarte da lâmpada Este produto contém uma lâmpada de mercúrio, 
não coloque-a no lixo doméstico. Elimine este produto de acordo com as leis ambientais.

Para descarte do produto *, contacte a agência governamental local ou* www.eiae.org 

Para mais informação,* contacte o seu representante.

cabo de alimentação da tomada eléctrica e, em seguida, contacte o seu revendedor 
local para substituir a lâmpada. Repare que os pedaços de vidro podem danificar 
os componentes internos do projector, ou provocar ferimentos durante o manuseio. 
Não tente limpar o projector ou substituir a lâmpada por conta própria.

a sala bem ventilada e procure não respirar o gás expelido através das aberturas de 
ventilação de projector ou deixar que o gás atinja os olhos ou a boca.

estiver quebrado ou despedaçado), certifique-se de que a alimentação está 
desligada e de que o cabo de alimentação não está ligado, e espere pelo menos 

temperatura pode provocar queimaduras, assim como danificar a lâmpada.

Não abra a tampa da lâmpada enquanto o projector estiver suspenso pela parte 
superior, pois os fragmentos do bolbo quebrado podem cair quando a tampa for 
aberta. Caso o projector esteja montado num tecto, contacte o seu revendedor 
para a substituição da lâmpada, mesmo que o bolbo não esteja quebrado.

substituir a lâmpada, certifique-se de que os parafusos estão firmemente 
apertados. Os parafusos soltos podem provocar danos ou ferimentos.

 ADVERTÊNCIA
ALTA TENSÃO     ALTA TEMPERATURA    ALTA PRESSÃO

Desligue 
a ficha da 
tomada da 

rede



1 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)

 



2 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



3 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



4 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



5 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



6 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)

®



7 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)

®



8 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



1 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



2 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



3 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



4 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



5 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



6 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)

®



7 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)

®



8 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)



1 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)
DWU951/DHD951/DWX951/DXG1051/
DWU851/DHD851/DWX851 Säkerhetsföreskrifter

Om symbolerna
 Olika symboler används i denna bruksanvisning för att garantera korrekt bruk, för att 
förebygga farosituationer för användaren och andra och för att förebygga materiella 
skador. Betydelsen av dessa symboler beskrivs nedan. Det är mycket vikigt att läsa 
dessa beskrivningar noga för att helt förstå innehållet.

Projektor

Bruksanvisningens - Säkerhetsföreskrifter

Typiska symboler
Denna symbol indikerar en extra varning (inklusive försiktighetsåtgärder). En 
illustration har använts för att förklara innehållet.

 Denna symbol indikerar en förbjuden handling. Innehållet indikeras klart på en 
illustration eller en skylt i närheten (symbolen till vänster betyder att demontering 
är förbjuden).

 Denna symbol indikerar en handling som är obligatorisk. Innehållet indikeras 
klart på en illustration eller en skylt i närheten (symbolen till vänster indikerar att 
strömkabelns kontakt ska dras ut ur strömuttaget).

Tack för att du köpt denna projektor.

NOTERA  

något från hur din projektor ser ut.

bruksanvisning.

tillåten utan skriftlig tillåter.

VARNING  
anvisningar. Efter att ha läst bruksanvisningen, ska du förvara den på säker plats 

eller materiella skador. Tillverkaren påtar sig inget ansvar för några som helst skador 
som uppkommit till följd av felaktig hantering, som inte faller under normal användning 
enligt vad som fastställs i bruksanvisningarna till denna projektor.

VARNING
Denna symbol indikerar information som, om den inte följs, kan 
leda till personskador och till och med dödliga skador pågrund 
av felhantering.

OBS
Denna symbol indikerar information som, om den inte följs, 
kan leda till personskador eller fysiska skador på grund av 
felhantering.

Läs dessa Säkerhetsföreskrifter först.
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 Säkerhetsföreskrifter
 VARNING

Använd aldrig projektorn om problem uppstår.
Onormala situationer som rök, underliga lukter, ingen bild, inget ljud, alltför högt ljud, 
skadat hölje, beståndsdelar eller kablar, inträngande av vätskor eller främmande 
föremål, etc., kan leda till brand eller elektrisk stöt.
I så fall, stäng omedelbart av strömbrytaren och koppla sedan från strömkabelns 
kontakt från nätuttaget. Efter att du har konstaterat att rök och lukt har upphört, 

skadligt.

Var speciellt försiktig med tanke på barn och husdjur.

Var speciellt försiktigt i hushåll där barn och husdjur vistas.

Låt aldrig vätskor eller främmande föremål tränga in i 
projektorn.
Vätskor eller främmande föremål som tränger in, kan leda till brand eller elektrisk 
stöt. Var speciellt försiktigt i hushåll där barn och husdjur vistas. Om vätskor 
eller främmande föremål skulle tränga in i projektorn, ska du omedelbart stänga 
av strömbrytaren, koppla bort kontakten från nätuttaget och vända dig till din 
återförsäljare.

närheten av projektorn.

den i fodralet eller väskan tillsammans med andra föremål, som inte är tillbehör till 
projektorn, signalkablarna och kontakterna.

Demontera eller ändra aldrig projektorn.
Denna projektor innehåller beståndsdelar under högspänning. Ändringar och/eller 
demontering av projektorn eller dess tillbehör kan leda till brand eller elektrisk stöt. 

Utsätt inte projektorn för stötar eller slag.
Om projektorn skulle utsättas för fysiska stötar och/eller gå sönder kan det leda till 
personskador och ett fortsatt bruk av den kan leda till brand eller elektrisk stöt.
Om projektorn utsätts för fysisk stöt, ska du omedelbart stänga av strömbrytaren, 
koppla bort kontakten från nätuttaget och vända dig till din återförsäljare.

Placera inte projektorn på en ostabil yta.
Om projektorn skulle falla och/eller gå sönder, kan detta leda till personskador och ett 
fortsatt bruk av den kan leda till brand eller elektrisk stöt.

en vinglig eller sned hylla.

kontakten från 
strömuttaget.

Demontera inte 
apparaten.



3 020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)
DWU951/DHD951/DWX951/DXG1051/
DWU851/DHD851/DWX851 Säkerhetsföreskrifter

 VARNING
Var försiktig med höga temperaturer i projektorn.
Höga temperaturer uppstår då lampan lyser. Detta kan leda till brand eller 
brännskador. Var speciellt försiktigt i hushåll där barn och husdjur vistas. 
Rör inte objektivet, luftventilatorerna och ventilationsöppningarna under 
användning eller omedelbart efter användning, för att undvika brännskador. 

till exempel väggarna.

Titta aldrig genom objektivet eller öppningarna då lampan lyser.
Det starka ljuset kan påverka din syn negativt. Var speciellt försiktigt i hushåll 
där barn och husdjur vistas.
Använd bara korrekt nätkabel och korrekt strömuttag.

strömuttag, enligt indikationen på projektorn och säkerhetsstandarden.

säkerhetsstandarden.

medföljande strömkabeln. 
Var försiktig med strömkabelns anslutning.

Använd endast medföljande nätkabel.

använda ett lös nättuttag. 
anslutna.

Försäkra dig om at utföra anslutningen med en jordkabel.

som finns i byggnaden genom att använda korrekt strömkabel; annars kan 
brand eller elektrisk stöt uppstå.

 Säkerhetsföreskrifter

jordledningen 
på säkert sätt.
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 VARNING
Var försiktig när du hanterar lampan.

kan gå sönder med ett högt ljud eller brinna ut om den misshanteras. 
Om glödlampan går sönder, kan glasskärvor flyga in i lamphuset och 
kvicksilvergas kan komma ut genom projektorns ventilationshål.
Läs noga avsnittet ”Lampan”.
Var försiktig under hanteringen av strömkabeln och de yttre 
anslutningskablarna.

Om du fortsätter att använda en skadad strömkabel eller skadade elkablar, 
kan brand eller elektrisk stöt uppstå.

utsätts för högt tryck eller spänning.
Om strömkabeln eller elkablarna är skadade (utsatta eller trasiga ledningar, 
etc.) ska du vända dig till din återförsäljare.

Dessutom ska du inte täcka dem med en filt, ett täcket, etc., eftersom det 
kan leda till att man ovetande placerar tunga föremål på dem.

strömkabeln eller elkablarna, ska du hålla handen runt kontakten.

Var försiktig under hanteringen av fjärrkontrollens batteri.

explodera om det inte hanteras korrekt.

en läkare kontaktas omedelbart för akutbehandling.

projektor.

du sätter in batteriet.

vätska hamnar i dina ögon, fastnar på din kropp eller dina kläder, ska du 
noga skölja delen med vatten.

 Säkerhetsföreskrifter 
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 Säkerhetsföreskrifter 
 OBS

Var försiktig då du flyttar projektorn.
Om du inte gör det kan det leda till personskador eller materiella skador.

du koppla ur strömkabeln och alla externa anslutningar och stäng gliddörren 
för objektiven eller sätt på objektivlocket.

Placera ingenting ovanpå projektorn.
Om du placerar något på projektorn, kan det få projektorn ur balans, göra 
att den faller och orsaka personskada eller materiell skada. Var speciellt 
försiktigt i hushåll där barn och husdjur vistas.
Fäst inga andra delar än de som är angivna i denna produkts 
bruksanvisning.
Om du inte gör det kan det leda till personskador eller materiella skador.

tillval (som till exempel ett extra konverteringsobjektiv) på den gängade skruven.
Undvik rökiga, fuktiga och dammiga platser.
Om du placerar projektorn i en rökig, mycket fuktig eller dammig plats, kan 
oljigt sot eller frätande gas leda till brand eller elektrisk stöt.

Underhåll luftfiltret för att garantera normal ventilation.

liknande ökar den invändiga temperaturen och fel kan uppstå.

ska du göra det så snart som möjligt.

återförsäljare för ersättningar angivna i dessa bruksanvisningar.

köper en ny lampa till projektorn.

Undvik miljöer med höga temperaturer.
Värmen kan ha en negativ effekt på projektorns hölje och på andra delar. 

nära värmekällor, som till exempel ett element.
Undvik magnetiska fält. 
Det är starkt rekommenderat att undvika oskärmade eller oskyddade 
magnetiska fält på eller nära projektorn. (Dvs. magnetisk säkerhetsutrustning, 
eller andra projektortillbehör som innehåller magnetiska material som inte 
har tillhandahållits av tillverkaren etc.) Magnetiska objekt kan orsaka avbrott 
på projektorns interna mekaniska prestation vilket kan påverka kylfläktens 
hastighet eller stoppande och kan orsaka att projektorn stannar helt.
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 Säkerhetsföreskrifter 

NOTERA
Utsätt inte fjärrkontrollen för stötar.
Ett slag kan ge upphov till skador eller felfunktion i fjärrkontrollen.

Var noga med objektivet.

projektorn inte används.

visningskvalitet.

rengöring av kameror, glasögon, etc.). Var försiktig så att du inte rispar objektivet med hårda föremål. 

Sköt höljet och fjärrkontrollen ordentligt. 
En felaktig vård kan ha negativ effekt på apparatens hölje, som missfärgningar, avskavningar av färg, 
etc.

Om den är mycket smutsig, torka avsedd yta med en mjuk trasa som fuktats med en utspädd neutral 

Optisk utrustning
®

om du använder projektorn på en plats med hög temperatur eller på en plats med mycket smuts, oljig 

 OBS
Koppla ur strömkabeln när den inte används. 

användas under långa tidsperioder.

det kan det leda till brand eller elektrisk stöt. 
Insidan på projektorn måste rengöras med jämna mellanrum, 
minst en gång per år. Vänd dig till din återförsäljare för rengöring.

Rengöringen inuti är mer effektiv innan fuktiga perioder, som till exempel regniga 
årstider.

kontakten från 
strömuttaget.
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 Säkerhetsföreskrifter 
NOTERA
Angående förbrukningsdelar.

livslängd. Dessa delar kan komma att behöva bytas efter längre tids användning.

användande i mer än 6 timmar eller upprepat användande kan det hända att livstiden för 
optisk utrustning och andra delar minskar. Och dessa delar måste bytas även om ett år inte 
passerat sedan dessa togs i bruk.

livstiden på förbrukningsdelarna.
Se till att projektorn får svalna ordentligt innan du slår på strömmen.

när den fortfarande är varm kan orsaka skador på elektroder och att lampan inte tänds.

Undvik stark strålning.

fjärrkontrollens sensorer kan sätta fjärrkontrollens sändare ur spel.
DLP®-chip(s)

men det är inget fel.

chippet(n).
Undvik radiostörningar.

runt projektorn.
Sätt på/stäng av strömmen i rätt ordning när den ansluts till andra apparater.

till projektorn, sätt på/stäng av projektorn i rätt ordning som beskrivs nedan, om inte annat 
specificeras.

Var försiktig att inte trötta ut dina ögon.
Vila ögonen regelbundet.
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 Lampan

gå sönder med en 
ljudlig smäll eller brinna ut, om den skakas, repas, handhas när den är varm, eller av 
naturligt slitage. Observera att varje lampa har olika livslängd och en del kan gå sönder 
eller brinna ut efter en kort tids användande. Vidare, om glödlampan går sönder, kan 
glasskärvor flyga in i lamphuset och kvicksilvergas kan komma ut genom projektorns 
ventilationshål.

Angående kassering av lampor

ur kontakten från väggen och kontakta din återförsäljare för att byta ut 
lampan. Observera att glasskärvor kan skada projektorns innanmäte eller 

lampbyte själv.

rummet väl, och se till att inte inandas eller få i ögon eller mun den gas 
som kommer ut ur projektorn.

se till att strömbrytaren är avslagen och att strömkabeln inte är ansluten 

ordentligt. 
Handhavande av en varm lampa kan orsaka såväl brännskador som 
skador på lampan.

farligt då glassplitter från en trasig lampa kan komma att falla ut då luckan 
öppnas. Om projektorn är monterad i taket, kontakta din återförsäljare för 
att byta ut lampan även om lampglaset inte är trasigt.

skada på person eller materiel.

elektriska problem förutom lampan. Om detta sker, kontakta din lokala 
återförsäljare eller en servicerepresentant.

användning.

(använda) glödlampor då de kan gå sönder enkelt.

 VARNING
HÖGSPÄNNING       HÖG TEMPERATUR       HÖGT TRYCK

Drag ur 
kontakten från 

väggen
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Symboleista
 Ohjekirjassa käytetään useita symboleja varmistamaan oikea käyttö, estämään 
vaaratilanteiden syntyminen käyttäjälle tai muille ja estämään omaisuusvahingot. 
Näiden symbolien tarkoitukset on kuvattu edempänä. On tärkeää, että luet kuvaukset 
huolellisesti ja ymmärrät täysin niiden merkityksen.

Projektori

Käyttäjän ohjekirja - Turvallisuusohjeet

Tyypilliset symbolit
Tämä symboli ilmaisee lisävaroitusta (mukaan lukien varotoimet). Mukana oleva 
kuvitus selventää sisältöä.

 Tämä symboli ilmaisee kiellettyä toimintaa. Sisältö on selvästi osoitettu 
kuvituksella tai vieressä olevalla selostuksella (vasemmalla oleva symboli 
tarkoittaa, että laitteen purkaminen on kielletty).

Tämä symboli ilmaisee pakollista toimintaa. Sisältö on selvästi osoitettu 
kuvituksella tai vieressä olevalla selostuksella (vasemmalla oleva symboli 
tarkoittaa, että verkkopistoke tulee irrottaa pistorasiasta).

Kiitos, että olet ostanut tämän projektorin.

HUOMIO  

kuin projektorissasi.

nimenomaista kirjallista lupaa.

VAROITUS

VAROITUS
Tämä symboli ilmaisee tietoa, joka huomioimatta jätettäessä 
voi johtaa henkilövahinkoon tai jopa kuolemaan väärän käytön 
vuoksi.

VAROTOIMET
Tämä symboli ilmaisee tietoa joka mikäli huomioimatta 
jätettäessä voi johtaa henkilövahinkoon tai vammaan väärän 
käytön vuoksi.
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 Turvallisuusohjeet
 VAROITUS

Savu, outo haju, ei kuvaa, ei ääntä, liian kova ääni, vahingoittunut ulkokuori tai osat 
tai kaapelit, nesteiden tai vieraan aineen pääsy laitteen sisään ja muut poikkeavuudet 
voivat aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.
Jos näin käy, katkaise virta välittömästi ja irrota verkkopistoke pistorasiasta. Kun olet 
varmistanut, että savu tai outo haju on haihtunut, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi. Älä 
koskaan yritä korjata laitetta itse tapaturmariskin välttämiseksi.

tai näköhäiriöihin. Noudata erityistä varovaisuutta tiloissa, joissa on lapsia ja 
lemmikkieläimiä.

Nesteiden tai vieraiden esineiden joutuminen laitteeseen voi johtaa tulipaloon tai 
sähköiskuun. Noudata erityistä varovaisuutta tiloissa, joissa on lapsia. Jos nesteitä 
tai vieraita esineitä pääsee projektoriin, käännä virtakatkaisin välittömästi pois päältä, 
irrotta verkkopistoke pistorasiasta ja ota yhteyttä jälleenmyyjääsi.

jne., projektorin päälle tai läheisyyteen.

samaan koteloon tai laukkuun tavaroiden kanssa, paitsi projektorin lisävarusteet, 
signaalikaapelit ja liittimet.

ja/tai purkaminen voi johtaa tulipaloon tai sähköiskuun.

Jos projektoriin kohdistuu fyysinen isku ja/tai se rikkoutuu, tuloksena voi olla 
tapaturma, ja jatkettu käyttö saattaa johtaa tulipaloon tai sähköiskuun.
Jos projektoriin kohdistuu fyysinen isku, käännä virtakatkaisin välittömästi pois päältä, 
irrota verkkopistoke virtapistorasiasta ja ota yhteyttä jälleenmyyjääsi.

Mikäli projektori putoaa ja/tai rikkoutuu, se voi aiheuttaa vamman ja käytön jatkaminen 
voi johtaa tulipaloon tai sähköiskuun.

epävarmalle tai viettävälle telineelle.

yhteys jälleenmyyjään ennen asennusta.

Irrota 
verkkopistoke 
verkkovirrasta.
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 VAROITUS

Korkeita lämpötiloja syntyy, kun lamppu on päällä. Se voi johtaa tulipaloon 
tai palovammaan. Noudata erityistä varovaisuutta tiloissa, joissa on lapsia. 
Älä kosketa linssiä, tuulettimia tai ilmanvaihtoaukkoja käytön aikana 

projektori on kiinnitetty hyvin ilmastoidulle alueelle.

välillä.

materiaalin päälle.

ympärille.

Noudata erityistä varovaisuutta tiloissa, joissa on lapsia.

merkintää ja turvallisuusstandardia.

verkkojohdon pistokkeeseen.  

Käytä pehmeää, kuivaa kangasta verkkopistokkeen puhdistamiseen.

käyttöä. 

Yhdistä tämän laitteen vaihtovirtapistokkeen maadoitusliitin rakennuksessa 
olevan maadoitusliittimen kanssa käyttäen oikeaa verkkojohtoa. Muutoin voi 
aiheutua tulipalo tai sähköisku.

 Turvallisuusohjeet

Liitä 
maadoitusjohto 

kunnolla.
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 VAROITUS

Tässä projektorissa käytetään korkeapaineista elohopealasilamppua. 
Lamppu voi rikkoutua kovalla pamauksella tai palaa loppuun, kun sitä 
käsitellään väärin. Kun lamppu rikkoutuu tai hajoaa, voi lasinsirpaleita lentää 
lampun pesään ja elohopeaa sisältävää kaasua voi purkautua projektorin 
tuuletusaukoista.

Ole huolellinen käsitellessäsi verkkojohtoa tai ulkoisia 

tai sähköiskun.

paikkoihin, jotka altistuvat voimakkaalle paineelle tai jännitykselle.
Jos verkkojohto tai kaapelit vahingoittuvat (näkyvillä olevia tai rikkoutuneita 
sydänlankoja jne.), ota yhteyttä jälleenmyyjääsi vaihtoa varten.

päälle.
Lisäksi älä peitä verkkojohtoa ja kaapeleita kankaal la tai muil la 
materiaaleilla, jotta estäisit sen, että niiden päälle vahingossa asetettaisiin 
raskaita esineitä.

kun yhdistät tai irrotat verkkojohtoa tai kaapeleita.

räjähtää, mikäli sitä käsitellään huolimattomasti.

nielaistaan, ota välittömästi yhteys lääkäriin hätäensiavun saamiseksi.

asetat paristot.

vaihda akku. Jos neste joutuu kosketuksiin silmien, ihon tai vaatetuksen 
kanssa, huuhtele vaikutusalue välittömästi puhtaalla vedellä.

 Turvallisuusohjeet



020-000658-03 Rev. 1 (09-2014)
DWU951/DHD951/DWX951/DXG1051/
DWU851/DHD851/DWX851 Turvallisuusohjeet

 Turvallisuusohjeet
 VAROTOIMET

Mikäli et toimi näin, tuloksena saattaa olla henkilövamma tai laitevahinko.

verkkojohto ja kaikki lisäliitännät ja sulje linssin luukku tai kiinnitä linssisuojus.

menetyksen, putoamisen ja aiheuttaa henkilövammoja tai laitevahinkoja. 
Noudata erityistä varovaisuutta tiloissa, joissa on lapsia.

Mikäli et toimi näin, tuloksena saattaa olla henkilövamma tai laitevahinko. 

osia kuin määriteltyjä lisäosia (kuten muunnoslinssi) ruuvikierteeseen.

nokiseen paikkaan tai syövyttäviä kaasuja sisältävään tilaan voi johtaa 
tulipaloon tai sähköiskuun.

Älä sijoita projektoria savuisen, kostean tai pölyisen paikan läheisyyteen (esim. 
paikkaan, jossa on savua, keittiöön, rannalle jne.). Älä sijoita projektoria ulkotiloihin.

Ilmansuodatin tulee puhdistaa säännöllisesti. Jos ilmansuodatin tukkeutuu pölystä 
tai vastaavasta, sisäinen lämpötila nousee ja saattaa aiheuttaa toimintahäiriöitä.

sisäinen lämpötila nousee. Katkaise virta, jos näet tämän viestin.

puhdista ilmansuodatin mahdollisimman pian.

jälleenmyyjääsi vaihtoa varten, joka on määritelty näissä ohjekirjoissa.

olla liitetty ilmansuodatin, kun ostat projektoriin vaihtolampun.

Lämpö saattaa vaikuttaa haitallisesti projektorin koteloon tai muihin osiin. Älä 
aseta projektoria, kaukosäädintä tai muita osia suoraan auringonvaloon tai 
lähelle lämmönlähteitä kuten lämmitintä jne.

On suositeltavaa, että vältät kosketusta magneettien kanssa, joita ei ole 
eristetty tai suojattu päältä tai jotka ovat projektorin lähellä. (ts. magneettiset 
turvalaitteet tai muut projektorin lisäosat, jotka sisältävät magneettista 
materiaalia, jota valmistaja ei ole valmistanut jne.) Magneettiset esineet 
saattavat keskeyttää projektorin mekaanisen toiminnan ja häiritä tuulettimien 
liikettä, mikä saattaa johtaa projektorin täydelliseen pysähtymiseen.
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 Turvallisuusohjeet

HUOMIO

Isku voi aiheuttaa kaukosäätimen vaurioita tai toimintahäiriöitä.

kun projektoria ei käytetä.

huonontaa näytön laatua.

vastaavien puhdistamista varten). Ole varovainen, ettet naarmuta linssiä kovilla esineillä. 

Huolimaton käyttö voi aiheuttaa haittavaikutuksia kuten värin haalistumista, maalin 
irtautumista jne.

puhdistamiseen. Kun se on erittäin likainen, pyyhi tarkoitettu pinta laimennettuun 
neutraaliin puhdistusaineeseen kostetulla pehmeällä liinalla. Älä käytä laimentamatonta 
puhdistusainetta suoraan linssiin.

käyttöohjeita.

Optinen osa
®

vuoden sisällä, jos projektoria käytetään ympäristöissä, joissa on korkea lämpötila, tai 
hyvin pölyisissä, öljyisissä tai tupakansavun täyttämissä ympäristöissä. Kysy lisätietoja 
jälleenmyyjältäsi.

 VAROTOIMET

ajanjaksoon.

toimi näin, tuloksena saattaa olla tulipalo tai sähköisku.

toimintahäiriön.
Sisäpuolen puhdistaminen on tehokkaampaa, jos se tehdään kosteana 
vuodenaikana kuten sadekaudella.

Irrota 
verkkopistoke 
verkkovirrasta.
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 Turvallisuusohjeet
HUOMIO

Lampulla, polarisaattoreilla tai muilla optisilla osilla ja ilmansuodattimella ja tuulettimilla on 
kullakin erilainen käyttöikä. Nämä osat saattavat tarvita vaihtoa pitkän käyttöajan jälkeen.

kestää yli 6 tuntia, tai toistuva muutaman tunnin käyttö saattaa lyhentää optisten ja muiden 
osien käyttöikää. Nämä osat on mahdollisesti vaihdettava, vaikka käytön aloittamisesta ei 
ole vielä kulunut vuotta.

käyttö saattaa lyhentää kuluvien osien käyttöikää.

Älä myöskään kytke projektoria pois päältä pian sen jälkeen, kun olet kytkenyt sen päälle. 

ja aiheuttaa sen, että lamppu ei syty.

Mikä tahansa voimakas säde (kuten suora auringonvalo tai huonevalaistus) 
kaukosäätimen tunnistimiin voi rikkoa kaukosäätimen lähettimen. 

®-siru(t)

saattaa puuttua tai ne ovat valaistuja, mutta tämä ei ole toimintahäiriö.

sirua(siruja).

Mikä tahansa häiritsevä säteily voi aiheuttaa epäselvän kuvan tai ääniä.

läheisyyteen.

aiheutuvat ongelmat kytke projektori päälle/pois oikeassa järjestyksessä, kuten yllä on 
mainittu, ellei ole toisin määritelty.
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Tässä projektorissa on korkeapaineinen elohopealasilamppu. Lamppu saattaa mennä 
 jos se tärähtää, naarmuttuu, jos sitä käsitellään kuumana 

tai jos se on kulunut. On otettava huomioon, että kullakin lampulla on erilainen kestoikä, 
ja jotkut saattavat särkyä tai palaa pian käytön aloittamisen jälkeen. Lisäksi kun lamppu 
rikkoutuu, voi lasinsirpaleita lentää lampun pesään ja elohopeaa sisältävää kaasua voi 
purkautua projektorin tuuletusaukoista.

talousjätteisiin. Hävitä se ympäristölakien mukaisesti.

Ota laitteen hävittämisestä yhteys paikalliseen hallintovirastoon tai osoitteeseen  

jälleenmyyjältä.

verkkojohto pistorasiasta ja ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään 
lampun vaihtamiseksi. Huomaa, että lasinsirpaleet voivat vahingoittaa 
projektorin sisäosia tai aiheuttaa tapaturmia käsittelyn aikana. Älä yritä 
puhdistaa projektoria tai vaihtaa lamppua itse.

huone hyvin ja varo hengittämästä projektorin tuuletusaukoista tulevaa 
kaasua, varo myös kaasun pääsemistä silmiin tai suuhun.

Lampun käsittely sen ollessa kuuma saattaa aiheuttaa palovammoja ja 
vahingoittaa myös itse lamppua.

rikkinäisestä lampusta saattaa pudota lasinsirpaleita, kun suojusta 
avataan. Jos projektori on kiinnitetty kattoon, ota yhteyttä jälleenmyyjään 
lampun vaihtoa varten, vaikka lamppu ei olisi rikki.

vaihtamisen jälkeen varmista, että ruuvit on kiristetty tiukasti. Löysät ruuvit 
saattavat aiheuttaa vahinkoja ja vammoja.

että on muita sähköongelmia. Jos näin tapahtuu, ota yhteyttä paikalliseen 
jälleenmyyjään tai huoltoedustajaan korjausta varten.

polttimon rikkoutumisen käytön aikana.

näyttävät tummilta tai värisävy on huono. Älä käytä aikaisemmin käytettyjä 
lamppuja, koska ne voivat rikkoutua helposti.
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